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NET LOUNGE senape

NET COLLECTION

NET COLLECTION

NET LOUNGE salice - corallo
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NET COLLECTION

Portopiccolo SPA
Trieste - Italy

Project: Spa
Products: Net Lounge,

Spritz

NET COLLECTION

23



NET COLLECTION

NET COLLECTION

NET RELAX antracite/cushions rosa quarzo

GOOD

DESIGN

reddot award 2018

winner

NET RELAX tortora/cushion rosa quarzo

25

24



26

NET COLLECTION

Moncastro Hotel
Odessa - Ukraine

Project: Hotel
Products: Net Relax

NET COLLECTION
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NET COLLECTION

NET corallo/cushion rosa quarzo - bianco/cushion bianco - antracite/cushion grigio

NET antracite

NET corallo

NET COLLECTION
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BIT tortora - bianco - salice

NET COLLECTION

T L LR

BIT salice/cushion grigio

NET COLLECTION
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NET COLLECTION

Kompot Restaurant
Odessa - Ukraine

Project: Restaurant
Products: Bit, Net, Clipx

NET COLLECTION
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NET COLLECTION

NET STOOL antracite NET STOOL senape

500
LA

S
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NET STOOL MINI - NET STOOL antracite

NET COLLECTION
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NET BENCH senape - tortora

NET COLLECTION

NET BENCH senape/cushion denim

NET COLLECTION
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NET TABLE senape

NET COLLECTION

NET BENCH - NET RELAX - NET TABLE tortora/cushions denim
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NET COLLECTION

NET TABLE tortora
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NET LOUNGE - NET RELAX - NET - BIT senape

NET COLLECTION

NET BENCH - NET TABLE - NET STOOL senape

NET COLLECTION
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Skylark Negril Beach Resort
Negril - Jamaica

Project: Bar
Products: Net Relax, Spritz, Bora Bistrot, Lido

NET COLLECTION

NET COLLECTION
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DOGA COLLECTION

DOGA RELAX agave

DOGA COLLECTION

DOGA RELAX pera

<

archiproducts
DESIGN AWARDS

WINNER 2021

GOOD
DESIGN

Z

reddot winner 2022
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DOGA COLLECTION

DOGA TABLE - DOGA RELAX agave

DOGA COLLECTION

DOGA TABLE pera - menta - agave

[T

DOGA TABLE agave
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DOGA COLLECTION

DOGA ARMCHAIR tabacco - cappuccino - pera - menta

DOGA ARMCHAIR tabacco

DOGA ARMCHAIR cappuccino

DOGA COLLECTION
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DOGA BISTROT marsala

DOGA COLLECTION

DOGA BISTROT menta

DOGA COLLECTION
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DOGA COLLECTION

Timon Osteria
Venice - Italy

Project: Bar
Products: Doga Bistrot, Frasca

Riserva Alberoni
Gorizia - Italy

Project: Restaurant

Products: Doga Armchair, Base Clip,

Piano laminato 80x80

DOGA COLLECTION
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DOGA STOOL tabacco

DOGA COLLECTION

DOGA STOOL marsala - tabacco

DOGA STOOL tabacco

DOGA COLLECTION

59
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DOGA BISTROT marsala/cushion opera

DOGA RELAX marsala/cushion opera

DOGA COLLECTION

DOGA ARMCHAIR marsala/cushion opera

DOGA COLLECTION

e inialt

DOGA TABLE - DOGA RELAX - DOGA ARMCHAIR - DOGA BISTROT - DOGA STOOL marsala

61



DOGA COLLECTION

DOGA COLLECTION
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Private Event
Milan - Italy

Project: private event

Products: Doga Bistrot

63
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TRILL ARMCHAIR rosa bouquet
FRASCA MINI FIX tortora/piano Laminato 70x70 tortora Fenix

TRILL COLLECTION

TRILL ARMCHAIR grigio

TRILL ARMCHAIR rosa bouquet

TRILL COLLECTION
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B&B Masseria Ella
Taranto - Italy

Project: B&B
Products:Trill Bistrot, Spritz

TRILL COLLECTION
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TRILL BISTROT senape

TRILL COLLECTION

TRILL COLLECTION

h A
= [T

TRILL BISTROT ottanio/cushion grafite

71
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TRILL COLLECTION

TRILL STOOL tabacco
FIORE HIGH bianco/piano Laminato 70x70 bianco

TRILL STOOL agave

TRILL STOOL - TRILL STOOL MINI agave

TRILL COLLECTION

73
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TRILL COLLECTION

TRILL ARMCHAIR - TRILL BISTROT - TRILL STOOL - TRILL STOOL MINI senape

|

Declair
Vicenza - Italy

Project: Bar
Products: Trill Bistrot, Frasca

TRILL COLLECTION
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FOLIO agave
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Kashmir Wellness & Spa Hotel
Velingrad - Bulgary

Project: Hotel
Products: Folio, Poggio, Atlantico

FOLIO
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FOLIO ROCKING agave/cushion artic

FOLIO

FOLIO ROCKING tabacco/cushion felce

FOLIO

83
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FOLIO

2 POSITIONS

’/>

FOLIO ROCKING

KIT FOLIO ROCKING FOLIO ROCKING

FOLIO € una innovativa poltrona relax a due posizioni pensata per 'outdoor, proposta su base
fissa, con poggiapiedi, oppure nella romantica versione a dondolo.
[’'ampia scocca della poltrona € costituita da un unico foglio dal design sapientemente curvato
in modo da permettere il movimento tra seduta e schienale sfruttando I’elasticita del materiale
senza l'ausilio di elementi di congiunzione o di rotazione.

FOLIO is an innovative relaxing armchair, adjusting to two positions, designed for outdoor use.
It is available with a fixed base and a footrest, or in a romantic rocking version.
The large structure of the armchair is made from a single perforated sheet. It has an expertly
curved design that allows movement between the seat and back, exploiting the flexibility of the
material without requiring any linking or rotating elements.

FOLIO agave/cushion artic/poggiatesta artic
FOLIO ROCKING bianco/cushion lino - antracite/cushion rosa quarzo

FOLIO

85
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POGGIO tabacco - antracite - agave

FOLIO

FOLIO - POGGIO agave

FOLIO

87
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Meltar Boutique Hotel
Asiago - Italy

Project: Hotel
Products: Folio, Poggio

FOLIO

FOLIO
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KOMODO

KOMODO POUF - KOMODO ELEMENTO TERMINALE tortora/cushions rosa quarzo
KOMODO ELEMENTO CENTRALE - KOMODO ELEMENTO ANGOLO tortora/cushions rosa quarzo

KOMODO

KOMODO 5 tortora/cushions rosa quarzo

GERMAN
DESIGN
AWARD
WINNER

2020

93
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KOMODO

KOMODO

KOMODO ¢ un sistema modulare di sedute configurabile a piacere. | moduli possono essere
fissati tra loro e gli schienali e i braccioli sono agganciabili su tutti i lati della seduta.
Oltre alla versione standard KOMODO 5, ¢ possibile configurare e ordinare la tua versione
personalizzata elencando tutti i singoli elementi che la formano.

KOMODO is a modular system of upholstered seats which can be configured to suit your
particular needs. The modules can be secured to one another and the backrests and armrests can
be attached on all sides of the seat.

In addition to the standard KOMODO 5 version, you can configure and order your own
customized version simply by listing all the individual elements you require.

KOMODO POLTRONA tortora/cushions rosa quarzo

KOMODO

95
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KOMODO

Loop Hotel
Vilnius - Lithuania

Project: Hotel
Products: Komodo, Komodo Tavolino

Al

M i

KOMODO
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KOMODO KOMODO

KOMODO OMBRA 3 tortora/velo white
KOMODO tortora/cushions canvas
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KOMODO KOMODO

KOMODO OMBRA 2 bianco/velo white
KOMODO bianco/cushions ghiaccio

102 103



KOMODO KOMODO

KOMODO bianco/cushions ghiaccio - adriatic

KOMODO agave/cushions avocado - giungla

104 105



KOMODO KOMODO

KOMODO POUF bianco/cushion adriatic - tortora/cushion rosa quarzo - antracite/cushion canvas - grigio komodo KOMODO TAVOLINO VETRO antracite/vetro
KOMODO TAVOLINO antracite
KOMODO antracite/cushions grigio komodo

106 107



KOMODO

KOMODO
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| Niri Restaurant & Bar

Abu Dhabi - United Arab Emirates

Project: Restaurant - Bar
Products: Komodo Poltrona, Sipario 2

e -

1A mEIRE
1 i
Riviera del Golf in Coco del Mar
Panama

Project: Hotel
Products: Komodo, Komodo Tavolino, Trill Stool
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BORA COLLECTION BORA COLLECTION

BORA BISTROT tortora

BORA rosso BORA - CLIP 70 tortora

12 13
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BORA COLLECTION BORA COLLECTION

RIVA agave

RIVA BISTROT - SPRITZ agave

116 n7z



BORA COLLECTION

BORA COLLECTION
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Products: Bora, Bora Bistrot, Ibisco

Project: Lounge Bar

Biasio Centro
Vicenza - ltaly

19

18



BORA COLLECTION BORA COLLECTION

COSTA bianco

12.1 « Café Restaurant
Porto Taverna, Sardegna - Italy

Project: Restaurant
Products: Costa Bistrot

120 121



BORA COLLECTION BORA COLLECTION

LIDO - LIDO MINI tortora

LIDO rosso
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BORA COLLECTION BORA COLLECTION

FARO antracite
Hi-
-
-
FARO tortora
FIORE HIGH bianco/piano Laminato 70x70 bianco
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BORA COLLECTION BORA COLLECTION

DARSENA antracite

DARSENA antracite

126 127






PALMA PALMA

PALMA - CUBE 70 tortora

PALMA bianco/tortora

130 131



PALMA PALMA

ERICA antracite

ERICA bianco/tortora

132 133
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ARIA

ARIA

| Aee——
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ARIA

ARIA

Ammos Beach Bar
Kos - Greece

Project: Bar
Products: Aria Poltrona, Aria Tavolino

136 137



ARIA ARIA

Montana Lodge & SPA
La Thuile - Italy

Project: Hotel
Products: Aria Poltrona

138 139






TABLES TABLES

FRASCA MAXI FIX agave/piano Laminato 90x90 agave
FRASCA MINI FOLDING agave/piano Laminato 70x70 agave

FRASCA MINI agave

142 143






TABLES TABLES

—.
FRASCA MINI FOLDING antracite - tortora - bianco - agave/ FRASCA HIGH FOLDING - FRASCA MINI FOLDING FRASCA MINI FIX antracite - tortora - bianco - agave/ FRASCA MINI FIX - FRASCA HIGH FIX
piani Laminato 70x70 tabacco/piano Laminato 70x70 tabacco piani Laminato @70 tabacco/piano Laminato 70 tabacco

146 147



TABLES TABLES

FRASCA MAXI FIX agave/piano Laminato 90x90 agave FRASCA MAXI FIX agave/piano Laminato 90x90 agave
TRILL BISTROT agave

148 149



TABLES TABLES
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CLIP 80 - CLIP 70 - BORA tortora CLIPX 80 - NET tortora
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TABLES TABLES

|

BASE CLIP tabacco/piani Laminato @80 - 80x80 tabacco BASE CLIP bianco/piano Laminato 70x70 total white

152 153



TABLES TABLES

STEP - BORA BISTROT tortora

SPRITZ antracite STEP rosso
SPRITZ MINI tortora
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TABLES TABLES

FIORE HIGH - FIORE bianco/piano Laminato 70x70 total white FIORE bianco/piano Laminato 70x70 total white
FARO - RIVA BISTROT celeste

156 157



TABLES TABLES

IBISCO tortora/piano Laminato 80x80 tortora IBISCO HIGH antracite/piano Laminato 70x70 antracite

158 159
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FLUTE tortora/piano Laminato @70 tortora

TABLES

TABLES

B

FLUTE bianco/piano Laminato @70 bianco

FLUTE antracite/piano Laminato @70 antracite

T

BREAK bianco/piano Laminato 70 bianco

BREAK antracite/piano Laminato @70 antracite

161



TABLES TABLES

SCUDO - SCUDO HIGH tortora/piano Laminato 70x70 tortora

SCUDO DOUBLE antracite

162 163



TABLES TABLES

CUBE 80 - PALMA tortora

CUBE 70 tortora

CUBE 80 - CUBE 70 - CUBE 70 HIGH tortora

164 165



TABLES TABLES

CUBE 120x70 - CUBE 140x80 tortora

CUBE 140x80 tortora

CUBE 140x80 - CUBE 140x80 HIGH tortora

166 167
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SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

ATLANTICO - POP antracite

ATLANTICO tortora/agave - tortora/deserto

POP tortora

170 171



SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

ATLANTICO tortora/tortora ATLANTICO bianco/tortora

172 173



SUNLOUNGERS

SUNLOUNGERS

R

Ammos Beach Bar
Products: Atlantico, Pop, Alfa

Kos - Greece
Project: Bar

175
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SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

ph. Raffaele Mariniello

Moncastro Hotel
Odessa - Ukraine

Project: Hotel
Products: Atlantico, Pop

Project: Luxury Holiday Home
Products: Atlantico, Pop

176 177



SUNLOUNGERS

SUNLOUNGERS

AH Porticcioli Boutique Apartments Resort
San Felice del Benaco - Italy

Project: Hotel
Products: Atlantico, Pop

178

179



SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

Sinjura Xaghra Holiday Home
Gozo - Malta

Project: Holiday Village
Products: Atlantico, Pop, Rio, Net

180 181



SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

OMEGA bianco/blu

ALFA tortora/tortora

182 183



SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

[ =

'n. ' ;
i
Horizon Beach Resort Cave Bianche Hotel
Kos - Greece Favignana - Italy
Project: Resort Project: Hotel
Products: Omega Products: Omega, Pop

184 185



SUNLOUNGERS SUNLOUNGERS

Hotel Occidental Nuevo Vallarta
Nuevo Vallarta - Mexico

Project: Hotel
Products: Alfa
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regenerati

= Il nostro impegno nel
realizzare prodottl dal’alto

valore aggiunto e

sostenibili per Pambiente ci

ha portati a inaugurare nel
2019 il programma
industriale Regeneration-

'per la produzione di arredi

per esterno in plastlca,
riciclata.

™

!
m
i P
at iyt
N
)i |

Li facciamo in uno stabilimento progettato
con tecnologie all’avanguardia a livello

- impiantistico, dotato di presse a iniezione '

ibride ad alto risparmio energetico nelle quali
il sistema di raffreddameénto utilizza I'aria
senza impiegare acqua e consumando
pochissima.energia elettrica. Quest’ultima &
generata, in gran parte', da un sistema di
pannelli fotovoltaici. S

Regeneratlon € molto piu di una semphce
linea di prodotti in plastica riciclata e ci |
permette di sperimentare soluzioni applicabili
su larga scala a tutto il ciclo produttivo .
coinvolgendo tutte le fasi, dall’ideazione dei
singoli arredifino al loro imhalaggio.

Per quest’ultimo aspetto per la linea
Regeneration tutti gli imballi di protezione e i
relativi sostegni interni sono in cartone
riciclato certificato FSC e-polietilene a bassa
densita completamente riciclabile, entrambi

~progettati in modo da rldurre al minimo il loro

|mp|ego

Inflne ci impegniamo ognl giorno g mettere
progressivamente in atto azioni per migliorare
le nostre performance ambientali grazie alle
analisi LCA (Life Cycle Assessment),
metodologia analitica'e sistematica.che
valuta I’ |mpronta ambientale dei nostri nuovi -
prodotti lungo.il loro intero ciclo di vita.

. programme, in 2019, for the

- ‘furniture in recycled plastic.

Our commitment
to making
environmentally
sustainable products
with high added value
led us to launch the
Regeneration industrial

production of outdoor

We make our brodu'cts at a production

" plant designed with'cutting-edge plant

engineering technology. It is equipped with
energy-saving hybrid injection presses, with
an air-based cooling system'without using
water and cohsuming very little electricity.
Most of the electricity used is produced by a

‘bhotovoltaic panel system.

- Regeneration is much more than a simple -

line of recycled.plastic products. It allows *
us to experiment with solutions that can -
be applied-on a large scale to 'thej entire
production cycle and involves all steps, from

the concept creation ofindividual furniture

items to their packaging.

For the:Regeneration line,

all protective packaglng and
related internal supports are

“made of £SC-certified recycled
cardboard and fully recyclable low-density -

polyethylene, both designed to minimise
their use.

Lastly, every day we strive to gradually
implement actions to improve our
environmental performance by means of
LCA (Life Cycle Assessment) analysis, an
analytical and systematic methodology that

assesses the environmental footprint of our

new products throughout their entire //fe
cycle.
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STACK - COMBO STACK - COMBO

~J

STACK MINI gesso - basalto - cactus - terra

STACK MAXI gesso

192




STACK - COMBO STACK - COMBO

STACK MAXI basalto

STACK MAXI basalto

194




STACK - COMBO

STACK - COMBO

COMBO 60 - COMBO 60 HIGH cactus

96

1
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Lucky Brew
Vicenza - Italy

Project: Pub
Products: Stack Mini, Combo 70,
Stack Maxi, Combo 60, Kit Combo High

STACK MINI - COMBO 70 terra
STACK MAXI - COMBO 70 HIGH terra

STACK - COMBO
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TRILL BISTROT senape

SIPARIO 2 terra

SIPARIO

w3

TRILL BISTROT senape
FRASCA MINI FIX tortora

SIPARIO 3 terra
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SIPARIO

SIPARIO
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SIPARIO 3 cactus
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SIPARIO

SIPARIO
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SIPARIO 3 basalto

SOME POSSIBLE CONFIGURATIONS

SIPARIO 3 basalto
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SIPARIO SIPARIO

FONDO DRENANTE FORO DI RIEMPIMENTO SERBATOIO
DRAINAGE BASE HOLE FOR FILLING RESERVOIR

VASO AUTOIRRIGANTE
SELF-WATERING PLANTER

SOTTOVASO - SERBATOIO CON TROPPOPIENO INDICATORE DI LIVELLO DELL’ACQUA
PLANTER TRAY - RESERVOIR WITH WATER LEVEL INDICATOR SIPARIO gesso
OVERFLOW HOLE

208




SIPARIO

SIPARIO
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SIPARIO € un divisorio modulare autoportante da esterno
configurabile a piacere, ideale per dividere gli spazi aperti.
E costituito da elementi grigliati facilmente agganciabili tra loro senza I'uso di viti
e dotato di vaso contenitore per piante. E realizzato in plastica rigenerata

SIPARIO, a free-standing modular partition for outdoor use,
can be configured as required and is ideal for separating open spaces.
[t consists of grid elements, easily hooked together without using screws,
and includes a container for plants. It’'s made of regenerated plastic

210

terra

cactus basalto

SIPARIO 2 - SIPARIO 3

SIPARIO
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SIPARIO

NIRI Restaurant & Bar
Abu Dhabi - United Arab Emirates

Project: Restaurant - Bar
Products: Sipario 2, Komodo Poltrona

SIPARIO

Camaleonte
Alonte - Italy

Project: Coffee & Restaurant
Products: Sipario 2, Sipario 3,
Frasca Maxi, Trill Bistrot







KOMODO POLTRONA

KOMODO ELEMENTO TERMINALE DX/SX

polypropylene fiberglass

79 78 fabric

88

80

wae IO
n.pz.1

KOMODO ELEMENTO CENTRALE

polypropylene fiberglass
78 fabric

"ll\“l

72

88
80

65
475

—

s B
n. pz.1

KOMODO ELEMENTO ANGOLO

—

I

—

O

5

ml

)

SO0
KOMODO 5 I:UH

polypropylene fiberglass

polypropylene fiberglass

- 8 fabric 28 5 fabric

3 ) 3 Q
g 5
10,9 kg E 14 kg @H
n. pz1 n. pz.1
LCA
KOMODO POUF KOMODO 5 Q
polypropylene fiberglass polypropylene fiberglass
72 fabric 294 fabric

475

sz O
n.pz.1

216

78
154

88

s« 5550
[ ]]

POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF p——
TERMINALE CENTRALE ANGOLO
DX/SX

BIANCO

40371.00.066 40372.00.066 40373.00.066 40374.00.066 40369.00.066 40370.00.066
rosa quarzo #
ANTRACITE 40371.02.066 40372.02.066 40373.02.066 40374.02.066 40369.02.066 40370.02.066
rosa quarzo #
TORTORA 4037110.066 40372.10.066 40373.10.066 40374.10.066 40369.10.066 40370.10.066
rosa quarzo #
AGAVE

4037116.066 40372.16.066 40373.16.066 40374.16.066 40369.16.066 40370.16.066
rosa quarzo #
BIANCO
grigio 40371.00172 40372.00172 40373.00172 40374.00.172 40369.00.172 40370.00.172
Komodo
ANTRACITE
grigio 40371.02172 40372.02.172 40373.02.172 40374.02.172 40369.02.172 40370.02.172
Komodo
TORTORA
grigio 4037110172 4037210172 4037310172 40374.10.172 40369.10.172 40370.10.172
Komodo
AGAVE
grigio 4037116.172 4037216172 40373.16.172 4037416172 40369.16.172 4037016172
Komodo

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagbes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3veHeHna LseTa CefyeT CunTaTb HOPMOW, OHW ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMU B
Cilyyae aKprnoBbIX TKaHEM C OKPaLLeHHbIMU BONIOKHaMW. Pa3melaTb B TeHM
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KOMODO 5 I:UH

POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF p—

TERMINALE CENTRALE ANGOLO

DX/SX
BIANCO
adriatic 40371.00142 40372.00142 40373.00142 40374.00.142 40369.00.142 40370.00.142
Sunbrella® %
ANTRACITE
adriatic 40371.02142 40372.02142 40373.02142 40374.02142 40369.02142 40370.02142
Sunbrella® %
TORTORA
adriatic 4037110142 4037210142 4037310142 4037410142 4036910142 4037010142
Sunbrella® %
AGAVE
adriatic 4037116142 4037216142 4037316142 4037416142 4036916142 4037016142
Sunbrella® %
BIANCO
ghiaccio 4037100138 40372.00138 40373.00138 40374.00.138 40369.00.138 40370.00. 138
Sunbrella® %
ANTRACITE
ghiaccio 40371.02138 40372.02138 40373.02138 40374.02138 40369.02138 40370.02138
Sunbrella® %
TORTORA
ghiaccio 4037110138 4037210138 4037310138 4037410138 4036910138 4037010138
Sunbrella® %
AGAVE
ghiaccio 4037116138 4037216138 4037316138 4037416138 4036916138 4037016138
Sunbrella® %

218

POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF KOMODO 5 I:U=.”

TERMINALE CENTRALE ANGOLO

DX/SX
BIANCO
avocado 40371.00.139 40372.00139 40373.00139 40374.00139 40369.00.139 40370.00.139
Sunbrella® %
ANTRACITE
avocado 40371.02139 40372.02139 40373.02139 40374.02139 40369.02139 40370.02139
Sunbrella® %
TORTORA
avocado 4037110139 4037210139 4037310139 4037410139 4036910139 4037010139
Sunbrella® %
AGAVE
avocado 4037116139 4037216139 4037316139 4037416139 4036916139 4037016139
Sunbrella® %
BIANCO
giungla 40371.00.140 40372.00.140 40373.00.140 40374.00.140 40369.00.140 40370.00.140
Sunbrella® %
ANTRACITE
giungla 40371.02.140 40372.02140 40373.02140 40374.02140 40369.02.140 40370.02.140
Sunbrella® %
TORTORA
giungla 4037110140 4037210140 4037310140 4037410140 4036910140 4037010140
Sunbrella® %
AGAVE
giungla 4037116140 4037216140 4037316140 4037416140 4036916140 4037016140

Sunbrella® %

% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une quantité minimum - Laminierte Ausrustung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHrposaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢

MWHUMabHbIM KONMYeCTBOM
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— —

”E” E” E @” D ”EEE@” Tessuti disponibili su ordinazione per minimi quantitativi d'ordine - Fabrics available to order for minimum order quantities - Tissus dispo-

I:UH nibles sur commande de quantités minimales - Gewebe auf Bestellung fur Mindestbestellmengen erhaltlich - Telas disponibles bajo pedi-
POLTRONA ELEMENTO ELEMENTO ELEMENTO POUF KOMODO 5 = do para cantidades minimas - Tecidos disponiveis por encomenda para quantidades minimas de encomenda - Minimum siparis miktarina
BEEIS\QNALE CENTRALE ANGOLO gobre sipari verilebilecek mevcut kumaslar - TkaHu Ha 3aKa3 An1a MUHYMaNbHOro obbema 3akasa.
?a‘ﬁ\'/\géo o) 4037100141 40372.00.141 40373.00.141 40374.00.141 40369.00141 40370.00.141
Sunbrella® % g
Sunbrella® Nardi
+ EXTRA % Acrylic #
?a[\r'wTvSSAC‘TE 4037102141 40372.02141 40373.02141 40374.02141 40369.02141 40370.02141 P 271 p. 270
Sunbrella® %

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natUrlich zu betrachten.

4037110.141 4037210141 4037310141 4037410141 40369.10.141 4037010141 In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra

- As varia¢bes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik

kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Gélgeli alanlara yerlestiriniz - M3veHeHna uBeTa cneayeT cunTaTb HOPMOW, OHM ABAAIOTCA €CTECTBEHHBIMU B

Cllydyae aKpUIoBbIX TKaHel C OKpalLeHHbIMM BONIOKHaMM. Pa3MelaTs B TeHH

TORTORA
canvas
Sunbrella® %

* Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une gquantité minimum - Laminierte Ausrtstung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
4037116141 4037216141 4037316141 4037416141 4036916141 4037016141 - Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Gzerine minimum miktarda lamine islem - NlamnHuposaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢

MUHNMaNbHbIM KOJTMYECTBOM

AGAVE
canvas
Sunbrella® %

BIANCO
TECH 4037100131 40372.00131 40373.00131 40374.00.131 40369.00131 40370.00.131 KOMODO BRACCIOLO polypropylene fiberglass
panama
675
A
7 ﬁ
ANTRACITE "
TECH 40371.02131 40372.02131 40373.02131 40374.02131 40369.02131 40370.02131
Panama
17 kg BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
n. pz. 2 4037500000 4037502000  4037510.000 4037516.000
TORTORA
TECH 4037110131 4037210131 4037310131 4037410131 4036910131 4037010131
pPanama
KOMODO SCHIENALE polypropylene fiberglass
685
AGAVE
TECH 4037116131 4037216131 4037316131 4037416131 4036916131 4037016131 0 v
panama 3 WY
2 kg BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
n. pz. 4 40376.00.000 4037602000  4037610.000 40376.16.000
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KOMODO TAVOLINO polypropylene fiberglass CUSCINO SCHIENALE KOMODO fabric

% 71 22
| | g
" BIANCO ANTRACITE  TORTORA AGAVE 14K rosa grigio adriatic ghiaccio avocado
d ﬁ 4 kg
>} 40378.00.000 40378.02.000 40378.10.000 4037816.000 n pz1 quarzo # komodo Sunbrella® % Sunbrella® % Sunbrella® %
36370.52.066 36370.52.172 36370.52142 36370.52138 36370.52139
6,7 kg
n. pz. 1

KOMODO TAVOLINO VETRO polypropylene fiberglass / glass

70

giungla canvas TECH Sunbrella® Nardi
Sunbrella® % Sunbrella® % panama + EXTRA A Acrylic A
36370.52140 36370.52.141 36370.52131 p. 271 p. 270

" BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
9 vetro vetro vetro vetro CUSCINO SCHIENALE ANGOLO KOMODO fabric
40368.00.501 40368.02.501 40368.10.501 40368.16.501
11,4 kg 58 22
n. pz. 1
n
<
KOMODO OMBRA 3 polypropylene fiberglass / fabric kg rosa grigio adriatic ghiaccio avocado
n pz. 1 quarzo # komodo Sunbrella® % Sunbrella® % Sunbrella® %
235 92,5 36370.54.066 36370.54.172 36370.54142 36370.54138 36370.54.139
0
®
- BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE
velo white velo white velo white velo white
m m 40408.00.203 40408.02.203 4040810.203 4040816.203 giungla canvas TECH Sunbrella® Nardi
i Sunbrella® % Sunbrella® panama + EXTRA A Acrylic A
36370.54.140 36370.54.141 36370.54.131 p. 271 p. 270
4,7 kg
n. pz.1

KOMODO OMBRA 2 polypropylene fiberglass / fabric

165 92,5

A Sunbrella® e Sunbrella EXTRA - p. 271 Nardi Acrylic - p. 270
Tessuti disponibili su ordinazione per minimi quantitativi d’ordine - Fabrics available to order for minimum order quantities - Tissus disponibles sur
commande de quantités minimales - Gewebe auf Bestellung fur Mindestbestellmengen erhéltlich - Telas disponibles bajo pedido para cantidades
minimas - Tecidos disponiveis por encomenda para quantidades minimas de encomenda - Minimum siparis miktarina goére sipari verilebilecek mevcut
kumaslar - TkaHu Ha 3aka3 19 MUHUMabHOTO O6bema 3akasa

187,5

BIANCO ANTRACITE ~ TORTORA AGAVE

velo white velo white velo white velo white # Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered

standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
40407.00.203 40407.02.203 4040710.203 4040716.203 naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als naturlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagbes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
4.6 kg kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3veHeHna LseTa CefyeT CunTaTb HOPMOW, OHW ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
n pz1 CrlyYae akprsIoBbIX TKAHEN C OKPALUEHHBIMI BONOKHaMM. PasmelLaTh 8 TeHn

% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une quantité minimum - Laminierte Ausrustung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - JlamnHrposarHas 06paboTka no 3anpocy ¢
MUHUMANBHbBIM KONMYECTBOM
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FOLIO polypropylene fiberglass CUSCINO FOLIO COMFORT fabric

72 81-92,5 128
1 5
? : 8
Q
0
BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE TABACCO ™~ rosa quarzo# artic# felce#t lino
40300.00.000.04 40300.02.000.04 40300.10.000.04 40300.16.000.04 40300.53.000.04 36300.01.066 36300.01.161 36300.01.162 36300.01152
82 kg 14 kg
n.pz 4 n. pz 1
KIT FOLIO ROCKING polypropylene fiberglass CUSCINO POGGIATESTA FOLIO new fabric
46,5 7
0 &
of
(E? @ ol e BIANCO ANTRACITE ~ TORTORA AGAVE TABACCO 0,3 kg rosa quarzo# artic# felce# lino
EE— 40298.00.000 4029802000  4029810.000 40298.16.000 40298.53.000 n.pz. 4 36300.04.066  36300.04.61 36300.04.162 36300.04.152
1,5 kg
n. pz 1 1KIT=2pz
POGGIO polypropylene fiberglass
49
0
| m m m m
3
BIANCO ANTRACITE ~ TORTORA AGAVE TABACCO

40044.00.000 40044.02.000 40044.10.000 40044.16.000 40044.53.000

2,7 kg H=||
n. pz 4

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn geféarbten Acrylgeweben als naturlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefiidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variacdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - M3veHeHna LseTa ClefyeT cunTaTb HOPMOW, OHW ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B
Crlyyae akprnoBblxX TKaHEeM C OKpalLeHHbIMU BONOKHaMW. Pa3melaTb B TeHM
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NET LOUNGE

polypropylene fiberglass

61,5 90

99

525

53 kg H__ll
n.pz. 4

8100

TORTORA
40329.10.000

ANTRACITE SALICE
40329.02.000 40329.04.000

BIANCO
40329.00.000

CORALLO
40329.75.000

SENAPE
40329.56.000

BIT

polypropylene fiberglass

H

gl alul ol

NET BENCH polypropylene fiberglass
16 70
"
8 0
& [ |
8,9 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n. pz. 20 4033800000 4033802000  4033804.000  4033810.000 4033856.000 4033875000
NET RELAX polypropylene fiberglass
67 71
. -
® 8 -
g |
1
4.9 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n. pz. 20 0z. 6 4032700000 4032702000 4032704000  4032710.000 40327.56.000 40327.75.000
NET polypropylene fiberglass
60,5 58,5
i Y
o 1' l
<
BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO

3.9 kg H__ll
n.pz. 6 pz. 6

226

40326.00.000.06 40326.02000.06 40326.04.000.06 4032610.000.06 40326.56.000.06 40326.75.000.06

3,5 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n.pz 6 H"—H 4032800.000.06 403280200006 4032804.000.06 4032810.000.06 403285600006 40328.75000.06
NET STOOL polypropylene fiberglass

49 .
|
: |
© © -
™~
4.4 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n.pz. 4 H"—H 40355.00.000 4035502000 4035504000  4035510.000 4035556.000  40355.75.000
NET STOOL MINI polypropylene fiberglass
48,5
4.2 kg BIANCO ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
n.pz. 4 H"—H 40356.00.000  40356.02.000  40356.04.000  4035610.000 40356.56.000  40356.75.000
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DOGA RELAX polypropylene fiberglass DOGA BISTROT polypropylene fiberglass

70,5 75 53 55
~ | L
" 3 0 | YT g 2
< I N |
6 kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA 41 kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA
n.pz. 4 H"—H 4025600000  40256.02000 4025614000 4025615000 4025616000  4025618.000 npz 6 H"—” 4025500000 4025502000 4025514000 4025515000 4025516000  4025518.000
MARSALA TABACCO MARSALA TABACCO
4025621000  40256.53.000 4025521000  40255.53.000
DOGA ARMCHAIR polypropylene fiberglass DOGA STOOL new polypropylene fiberglass
60 56,5 5 495
—— | = =|
n " 1
3 " g 8 . ' ]
5 E | I h L P
51 kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA 51 kg BIANCO ANTRACITE CAPPUCCINO MENTA AGAVE PERA
n.pz 6 H"—” 4025400000 4025402000 4025414000 4025415000 4025416000  4025418.000 npz 4 H——” 4034800000 4034802000 4034814000 4034815000 4034816000  4034818.000
MARSALA TABACCO MARSALA TABACCO
4025421000  40254.53.000 4034821000  40348.53.000
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TRILL ARMCHAIR @ TTEPD

polypropylene fiberglass

82,5
=

475

it

i

ailii

TRILL STOOL

polypropylene fiberglass

50 53

97
76

TRILL STOOL MINI

i
i

BIANCO ANTRACITE
40350.00.000 40350.02.000
OTTANIO TABACCO

40350.49.000 40350.53.000

GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
40350.03.000  40350.08.000 4035010.000 40350.16.000

SENAPE
40350.56.000

polypropylene fiberglass

4.7 kg BIANCO ANTRACITE GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
n.pz 6 H"—H pz. 6 40250.00.000 4025002000  40250.03.000  40250.08.000 4025010.000  40250.16.000
OTTANIO TABACCO SENAPE
40250.49.000 40250.53.000 40250.56.000
TRILL BISTROT polypropylene fiberglass
455 52
<
38 kg H——” BIANCO ANTRACITE GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
n.pz 6 pz. 6 40253.00.000  40253.02000 4025303000  40253.08.000 4025310.000 4025316.000
OTTANIO TABACCO SENAPE
40253.49.000  40253.53.000  40253.56.000

LCA Life Cycle Assessment

For more information visit: www.nardioutdoor.com/sustainability

m=mEPD® dichiarazione ambientale di prodotto/ environmental product declaration

230

47 52,5

]

ot

l

ANTRACITE
40353.02.000

BIANCO
40353.00.000

TABACCO
40353.53.000

OTTANIO
40353.49.000

GRIGIO ROSABOUQUET TORTORA AGAVE
40353.03.000 40353.08.000 40353.10.000 40353.16.000
SENAPE

40353.56.000
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polypropylene fiberglass

58,5 57

il RN

8 3 0 [
Q |
4.4 kg BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n.pz 6 H"—H pz.6 402420000006 402420200006 402420700006 402421000006 402421600006  4024239.000.06
BORA BISTROT polypropylene fiberglass
49 54
L'_'!
® " |
© I
©
3,7 kg BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n.pz. 6 H"—H pz. 6 402430000006 402430200006 402430700006 402431000006 402431600006  40243.39.000.06
RIVA polypropylene fiberglass
58,5 57
8 o T ]
s ]

4,6 kg H__”
n.pz. 6 pz. 6

RIVA BISTROT

BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
40246.00.000.06  40246.02000.06 40246.07.000.06 402461000006 402461600006  40246.39.000.06

polypropylene fiberglass

49 54
m
[e4]

wn

;2 <

<

4 kg H__ll
n.pz. 6 pz. 6

232

™

BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
4024700.000.06 402470200006 402470700006 402471000006  4024716.000.06  4024739.000.06

COSTA polypropylene fiberglass

46,5

R R R

BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
40244.00000.06 40244.02000.06 402440700006 402441000006 402441600006  40244.39.000.06

polypropylene fiberglass

49 54

Rkl

g wn
g
39 kg BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
npz 6 H-—|| pz. 6 402450000006 402450200006 402450700006 402451000006 402451600006  4024539.000.06
LIDO polypropylene fiberglass
49 51
o
0
~
41k BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n.'ng. 2 H——” 40344.00.000  40344.02000  40344.07.000  4034410.000 40344.16.000 40344.39.000
LIDO MINI polypropylene fiberglass
47,5 49,5
B
8 NS
1
39 K BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
o pz? 2 H——” 4034500000 4034502000 4034507000  4034510.000 4034516.000 40345.39.000
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FARO polypropylene fiberglass
49 51
I 1
|
© T
Q
41 kg BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n pz 4 H——” 40346.00.000 4034602000  40346.07.000  4034610.000 4034616.000 40346.39.000
FARO MINI polypropylene fiberglass
47,5 49,5
5 el
@ 8 |
4 BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
n pgz_ 4 H——” 40347.00.000  40347.02.000 40347.07.000 4034710.000 4034716.000 40347.39.000
DARSENA polypropylene fiberglass
59 65
e M
n Ly .' 3
0 _:l
= T
8 0 2 i _'"'-
2
N BIANCO ANTRACITE TORTORA

Z'.7pkz9 1 & g_l ,H.

234

40316.00.000  40316.02.000  40316.10.000

PALMA

polypropylene

59 56,5
~ =
[} - 1 - “‘
© 3 1n | | ]
< | b
| |
5,2 kg BIANCO BIANCO TORTORA ANTRACITE TORTORA
n.pz. 6 H‘—Il 4023700000  40237.00.010 40237.02.002 4023710.010
ERICA polypropylene
54,5 50,5
© — ——
[e0] r | | \
0 | |
< | I J i I |
41 kg BIANCO BIANCO TORTORA ANTRACITE TORTORA
n.pz. 6 H"—H 40236.00.000  40236.00.010 40236.02002  4023610.010
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ARIA (POLTRONA ARIA + CUSCINO SEDUTA + CUSCINO ARREDO)

polypropylene / fabric

ATLANTICO

polypropylene fiberglass / synthetic fabric

*

70,5 71 *% ¥%
BIANCO BIANCO
lime # sardinia #
79 kg 40330.00.061.061 40330.00.072.072
n. pz 1
* *
Disponibile a magazzino
Available ex-stock
Disponible sur stock
Ab Lager verfUgbar
Disponible en almacén
habitualmente
Disponivel em estoque
Stokta meveut TORTORA TORTORA
Hanvume Ha cknage sardinia # grigio #
40330.10.072.072 40330.10.163.163

Disponibile su ordine
Available to order

Disponible sur commande
Mit Auftrag verfugbar
Disponible sdlo sobre pedido
Disponivel sob encomenda
Siparis gére hazirlanacaktir
lNon 3aKa3

* * *

BIANCO BIANCO TORTORA
grigio # grigio Sunbrella® lime #
40330.00.163.163 40330.00.136.136 40330.10.061.061

*

TORTORA
grigio Sunbrella®
4033010136136

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbverdnderungen sind als Standard und in im Garn geférbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra

- As variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Gélgeli alanlara yerlestiriniz - M3aveHerns UBeTa cnegyeT cunTaTb HOPMOW, OHU ABNAKOTCA €CTECTBEHHBIMU B

236

CNydae akpuioBbIxX TKaHEMN C OKPaLLEeHHbIMM BOJIOKHaMU. Pa3mellatb B TeHM

70 171/204

99

16 kg H__ll k\,
n. pz. 20

Tessuto ricambiabile
Replaceable fabric
Tissu changeable
Auswechselbarer Stoff
Tela sustituible
Tecidos recambidveis
Degistirilebilen Kumas

= - -
BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE ANTRACITE
celeste tortora bianco antracite celeste
40450.00.075 40450.00.104 40450.00.107 40450.02.057 40450.02.075

CbemHas TKaHb TORTORA TORTORA TORTORA TORTORA TORTORA
celeste tortora bianco agave deserto
40450.10.075 4045010104 4045010107 4045010101 4045010103
BRACCIOLO ATLANTICO polypropylene fiberglass
49
J LN
—7 T ‘7 pp——
DX SX
ko BIANCO ANTRACITE ~ TORTORA
n. pz.1 TKIT = 2 pz (IDX+1SX) 40452.00.000 40452.02.000 4045210.000
RICAMBIO ATLANTICO acetalic resin / synthetic fabric
celeste tortora bianco antracite celeste
40460.00.075 40460.00.104 40460.00107 40460.01.057 40460.01.075

1,3 kg
n. pz.1

tortora agave deserto

40460.01104 40460.10.101 40460.10.103
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ALFA polypropylene / synthetic fabric RICAMBIO ALFA - OMEGA acetalic resin / synthetic fabric

71 170/194,5
@
%
N
BIANCO BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE bianco blu beige tortora tortora
bianco blu beige tortora trama antracite 40424.00108 40424.00112 40424.01115 40424.00124 40424.01124
13,5 kg H__” Q/ 40416.00.108 40416.00.112 40416.00.115 40416.00.124 40416.02.116 1,6 kg
n. pz. 17 n. pz. 1
Tessuto ricambiabile
Replaceable fabric
Tissu changeable
Auswechselbarer Stoff
Tela sustituible )
Tecidos recambiaveis trama antracite
Degistirilebilen Kumas TORTORA
40424.00.116
CbemHas TKaHb tortora
4041610124
OMEGA polypropylene / synthetic fabric PARASOLE ALFA - OMEGA - EDEN - TROPICO polypropylene / synthetic fabric
69 170/194,5 53
5 3
g
BIANCO BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE BIANCO BIANCO BIANCO BIANCO ANTRACITE
bianco blu beige tortora trama antracite bianco blu beige tortora trama antracite
13,4 k?g H_—ll §_| 40417.00.108 40417.00.112 40417.00.115 40417.00.124 40417.02.116 14 L<91 % 40418.00.108 40418.00.112 40418.00.115 40418.00.124 40418.02.116
n. pz. n. pz.
Tessuto ricambiabile
Replaceable fabric
Tissu changeable
Auswechselbarer Stoff
Tela sustituible
Tecidos recambidveis
Degistirilebilen Kumas TORTORA TORTORA
CbemHas TKaHb
tortora tortora
4041710.124 40418.10.124
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EDEN polypropylene CLIP 80 durelTOP / polypropylene fiberglass

71 170/194,5 80
Wﬂ E
0
3
2
BIANCO TORTORA BIANCO ANTRACITE ¥ TORTORA AGAVE TABACCO %
14 kg H__“ Q/ 40414.00.000 4041410.000 40082.00.000  40082.02.000  4008210.000 4008216.000 40082.53.000
n. pz. 17 0
1,8 kg
n.pz.1
TROPICO polypropylene CLIP 70 durelTOP / polypropylene fiberglass
69 170/194.,5 70

91

38
70

-
BIANCO TORTORA BIANCO ANTRACITE ¥ TORTORA AGAVE TABACCO %
14,5 kg H__” §\1 40413.00.000 4041310.000 © 40084.00.000  40084.02.000  40084.10.000 40084.16.000 40084.53.000
n. pz. 18
10,7 kg
n. pz. 1
CLIPX 80 durelTOP / polypropylene fiberglass
80
2

BIANCO ANTRACITE ¥ TORTORA
40083.00.000 40083.02.000 40083.10.000

75

1,4 kg
n.pz.1

% Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de
sombra - Posicionar em zonas de sombra - Golgeli alanlara yerlestiriniz - Pa3veLats B TeHu
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CLIPX 70 durelTOP / polypropylene fiberglass STEP polypropylene fiberglass

70 2 60,5
: =
- f
-
BIANCO ANTRACITE ¥ TORTORA " BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
0 40085.00.000 4008502000  40085.10.000 © T 40056.00.000  40056.02000  40056.07.000  40056.10.000 40056.16.000 40056.39.000
(@]
~
4,3 kg
10,4 kg n. pz 1
n. pz 1
BASE CLIP TOP @80 - 70X70 - 80X80 polypropylene fiberglass SPRITZ polypropylene fiberglass
54 2 60,5
-
ey "
3 |
7 > 7
Yo}
Ny BIANCO ANTRACITE TORTORA AGAVE TABACCO " BIANCO ANTRACITE ROSSO TORTORA AGAVE CELESTE
40088.00.000  40088.02.000  4008810.000 4008816.000 40088.53.000 © T 40058.00.000  40058.02.000 4005807000  4005810.000 4005816.000 40058.39.000
o
<~
7.8 kg
n. pz. 1 4,3 kg
n. pz. 1

% Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de
sombra - Posicionar em zonas de sombra - Golgeli alanlara yerlestiriniz - Pa3velats B TeHn

La garanzia e valida solo se la base & utilizzata con i piani della collezione Nardi - The guarantee is valid only if the base is used with Nardi collection tops - La
garantie est valide uniquement si la base est utilisée avec les plateaux de la collection Nardi - Die Garantie gilt nur, wenn die Gestelle mit den Tischplatten der
Nardi-Kollektion verwendet wird - La garantia es valida solo si la base se utiliza con los tableros de la coleccién Nardi - A garantia so é valida se a base for
utilizada com os tampos da colecdo Nardi - Garanti sadece Nardi masa tablasi ile ayaginin birlikte kullanilmasi durumunda gecerlidir - lapaHTvia encTByeT TONbKO
npw 1CNonb30oBaHMK 6asbl € Tonamu Konnekumumn Nardi.
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DOGA TABLE

polypropylene fiberglass

249,5

=
I

3 BIANCO
40042.00.000
2,9 kg
n.pz 4
MARSALA
40042.21.000

NET TABLE 100

m m m m

ANTRACITE
40042.02.000

.

TABACCO
40042.53.000

CAPPUCCINO  MENTA
4004214.000 4004215.000

AGAVE PERA
4004216.000 4004218.000

polypropylene fiberglass

100

60

BIANCO

I 1 N

g ANTRACITE SALICE TORTORA SENAPE CORALLO
40064.00.000 40064.02.000 40064.04.000 40064.10.000 40064.56.000 40064.75.000
6,3 kg
n. pz. 1
POP polypropylene fiberglass
44 37
o 2| (] : m
N
o
3
)
h BIANCO ANTRACITE TORTORA
40048.00.000 40048.02.000 4004810.000

2,5 kg H__”
n.pz. 4

244

ARIA TAVOLINO 100

polypropylene

100

60

40

8 kg
n. pz.1

ARIA TAVOLINO 60

—T

|

BIANCO
40052.00.000

T 7]

TORTORA
4005210.000

polypropylene

60

60

40

4,5 kg
n. pz.1

I

BIANCO
40051.00.000

-

TORTORA
4005110.000
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CUBE 140X80

durelTOP / polypropylene / aluminium

CUBE 80

durelTOP / polypropylene / aluminium

140 80
new new
Iﬁ‘ ﬁl Iﬁl -1
o o
[e9) @
|
2 d
BIANCO ANTRACITE % TORTORA TABACCO % BIANCO ANTRACITE TORTORA TABACCO
o verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora  verniciato tabacco - verniciato bianco verniciato antracite  verniciato tortora verniciato tabacco
10 47753.00.000 47752.02.000 47759.10.000 47767.53.000 R 48053.00.000 48052.02.000 48059.10.000 48067.53.000
16,9 kg 11,5 kg
n.pz.1 H——|| n. pz.1 H‘—|I
CUBE 120X70 durelTOP / polypropylene / aluminium CUBE 70 durelTOP / polypropylene / aluminium
120 70
new new
o _— ﬂ m ﬂ o '
BIANCO ANTRACITE % TORTORA TABACCO % BIANCO ANTRACITE TORTORA TABACCO
g verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora verniciato tabacco 9 verniciato bianco  verniciato antracite verniciato tortora  verniciato tabacco
47653.00.000 47652.02.000 47659.10.000 47667.53.000 = 47853.00.000 47852.02.000 4785910.000 47867.53.000
13,3 kg 9,5 kg
n.pz.1 H——|| n. pz.1 H——”
KIT CUBE 140X80 HIGH aluminium KIT CUBE 80 HIGH aluminium
140 80
777777777777777777777 new new
g 1 s g s
N e I w9
i i D . . i y D . .
0 0
verniciato bianco verniciato antracite verniciato tortora verniciato tabacco verniciato bianco verniciato antracite verniciato tortora verniciato tabacco
i'5p§g1 46953.00.000 46952.02.000 46959.10.000 46967.53.000 i’t;@] 48153.00.000 48152.02.000 48159.10.000 48167.53.000
KIT CUBE 120X70 HIGH aluminium KIT CUBE 70 HIGH aluminium
120 70
new new

107

e N

verniciato bianco verniciato antracite verniciato tortora verniciato tabacco

46853.00.000 46852.02.000 46859.10.000 46867.53.000

107

e N

verniciato bianco verniciato antracite verniciato tortora verniciato tabacco

47953.00.000 47952.02.000 47959.10.000 47967.53.000

%  Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de
sombra - Posicionar em zonas de sombra - Golgeli alanlara yerlestiriniz - Pasmeuwats 8 TeHu
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BASE FRASCA MAXI FIX TOP @80 - @90 - @100 - 80X80 - 90X90 - 100X100@ aluminium

585
)
[oo)
wn
o verniciato antracite verniciato bianco verniciato tortora verniciato agave verniciato tabacco
53652.00.000 53653.00.000 53659.00.000 53666.00.000 53667.00.000
W 53652.00.000.01 M53653.00.000.01 M53659.00.000.01 M 53666.00.000.01 M 53667.00.000.01
9,9 kg
n. pz. 1
BASE FRASCA MINI FIX TOP @60 - @70 - @80 - 60X60 - 70X70 - 80OX80 aluminium
_ 4
w ¥
N verniciato antracite verniciato bianco verniciato tortora verniciato agave verniciato tabacco
53352.00.000 53353.00.000 53359.00.000 53366.00.000 53367.00.000
W 53352.00.000.01 M 5335300.000.01 M 53359.00.000.01 M53366.00.000.01 M 53367.00.000.01
4,8 kg
n. pz. 1
BASE FRASCA MINI FOLDING TOP @60 - @70 - @8O0 - 60XE0 - 70X70 - 80X80 aluminium
45
wn
~
IN verniciato antracite verniciato bianco verniciato tortora verniciato agave verniciato tabacco
53252.00.000 53253.00.000 53259.00.000 53266.00.000 53267.00.000
W 53252.00.000.01 M53253.00.000.01 M53259.00.000.01 M 53266.00.000.01 M 53267.00.000.01
53 kg ﬂ
n. pz. 1

® solo su richiesta - only on request - uniguement sur demande - Nur auf Anfrage - sélo bajo pedido - apenas sob encomenda - sadece istek Uzerine -
tonbKo no 3anpocy

248

BASE FRASCA HIGH FIX TOP @60 - @70 - 60X60 - 70X70 aluminium
45
»
n
~
C
5 verniciato antracite verniciato bianco verniciato tortora verniciato agave verniciato tabacco
53552.00.000 53553.00.000 53559.00.000 53566.00.000 53567.00.000
W 53552.00.000.01 W 53553.00.000.01 B 53559.00.000.01 M 53566.00.000.01 M 53567.00.000.01
55 kg
n. pz. 2
BASE FRASCA HIGH FOLDING TOP @60 - @70 - 60X60 - 70X70 aluminium
45
n
~
5 verniciato antracite verniciato bianco verniciato tortora verniciato agave verniciato tabacco
53452.00.000 53453.00.000 53459.00.000 53466.00.000 53467.00.000
W 53452.00.000.01 W 53453.00.000.01 W 53459.00.000.01 M 53466.00.000.01 M 53467.00.000.01
6 kg ﬂ
n. pz. 2

W trattamento speciale raccomandato per prodotti posizionati in ambienti ad alto tasso salino - Special treatment recommended for products placed in highly
saline environments - Traitement spécial recommandé pour les produits placés dans des environnements fortement salins - Spezialbehandlung fur in sehr
salzhaltigen Umgebungen aufgestellte Produkte empfohlen - Se recomienda un tratamiento especial para los productos colocados en entornos con alto
grado de salinidad - Tratamento especial recomendado para produtos colocados em ambientes com alto teor salino - Tuz orani yUksek ortamlara yerlestirilen
Urunler icin 6zel islem &nerilir - CneynanbHas 06paboTka, pekoMeHayeman Ana U3[enui, yCTaHaBnvBaeMblx B Cpefie C NOBbILLEHHbBIM COfiepKaHyiemM Conm

La garanzia € valida solo se la base ¢ utilizzata con i piani della collezione Nardi - The guarantee is valid only if the base is used with Nardi collection tops - La
garantie est valide uniquement si la base est utilisée avec les plateaux de la collection Nardi - Die Garantie gilt nur, wenn die Gestelle mit den Tischplatten der
Nardi-Kollektion verwendet wird - La garantia es vélida solo si la base se utiliza con los tableros de la coleccion Nardi - A garantia s6 é valida se a base for
utilizada com os tampos da colecdo Nardi - Garanti sadece Nardi masa tablasi ile ayaginin birlikte kullaniimasi durumunda gecerlidir - lapaHTua aencTsyeT TonbKo
NP MCNonb30BaHMK 6asbl C Tonamm konnekuyymn Nardi.
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BASE IBISCO TOP @60 - @70 - @80 - 60X60 - 70X70 - 80X80 aluminium
49
I new
N y
>
e > 7

N verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora verniciato tabacco

54552.00.000 54553.00.000 54554.00.000 54559.00.000 54567.00.000

W 54552.00.000.01 W 54553.00.000.01 B 54554.00.000.01 B 54559.00.000.01 M 54567.00.000.01

6 kg ill,
n. pz. 1

BASE IBISCO HIGH

TOP @60 - @70 - 60X60 - 70X70 aluminium

52,5

= X

N

verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora verniciato tabacco

54652.00.000 54653.00.000 54654.00.000 54659.00.000 54667.00.000
W 54652.00.000.01 M 54653.00.000.01 M 54654.00.000.01 M 54659.00.000.01 M 54667.00.000.01

6,7 kg ill.
n.pz. 2
BASE FIORE TOP @60 - @70 - @80 - 60X60 - 70X70 - 80X80 aluminium
475
new
L('Z | - -
o
~
¥ -~ P,
== jf ] ]
N verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora verniciato tabacco
53052.00.000 53053.00.000 53054.00.000 53059.00.000 53067.00.000
u v W 53052.00.000.01 B 53053.00.000.01 M 53054.00.000.01 M 53059.00.000.01 B 53067.00.000.01
5 kg
n. pz. 1

250

BASE FIORE HIGH TOP @60 - @70 - 60X60 - 70X70 aluminium
475
4> = new
n
<
] S 1
verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora verniciato tabacco
5 53152.00.000 53153.00.000 53154.00.000 53159.00.000 53167.00.000
M 53152.00.000.01 M 53153.00.000.01 M 53154.00.000.01 M 53159.00.000.01 M 53167.00.000.01
=
5,7 kg
n.pz.1
BASE SCUDO TOP @60 - @70 - @80 - 60X60 - 70X70 - 80X80 aluminium
48

52
—

—

verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora

72

54052.00.000 54053.00.000 54054.00.000 54059.00.000
M 54052.00.000.01 MW 54053.00.000.01 MW 54054.00.000.01 M 54059.00.000.01

5,8 kg ,ﬂl,
n.pz.1

BASE SCUDO HIGH TOP @60 - @70 - 60X60 - 70X70 aluminium
48
5
~ verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora
o
54152.00.000 54153.00.000 54154.00.000 54159.00.000
M 54152.00.000.01 M 54153.00.000.01 W 54154.00.000.01 M 54159.00.000.01
6,7 kg ill,
n. pz. 2

W trattamento speciale raccomandato per prodotti posizionati in ambienti ad alto tasso salino - Special treatment recommended for products placed in highly
saline environments - Traitement spécial recommandé pour les produits placés dans des environnements fortement salins - Spezialbehandlung fur in sehr
salzhaltigen Umgebungen aufgestellte Produkte empfohlen - Se recomienda un tratamiento especial para los productos colocados en entornos con alto
grado de salinidad - Tratamento especial recomendado para produtos colocados em ambientes com alto teor salino - Tuz orani yUksek ortamlara yerlestirilen
artnler igin &zel islem &nerilir - CneuvanbHas 06paboTka, pekoMeHAyeMasn ANA U3AeNuni, yCTaHaBNMBaeMbIX B Cpee C NOBbIWEHHbIM COepKaHeM Conn

La garanzia € valida solo se la base ¢ utilizzata con i piani della collezione Nardi - The guarantee is valid only if the base is used with Nardi collection tops - La
garantie est valide uniguement si la base est utilisée avec les plateaux de la collection Nardi - Die Garantie gilt nur, wenn die Gestelle mit den Tischplatten der
Nardi-Kollektion verwendet wird - La garantia es valida solo si la base se utiliza con los tableros de la colecciéon Nardi - A garantia sé é valida se a base for
utilizada com os tampos da colecdo Nardi - Garanti sadece Nardi masa tablasi ile ayaginin birlikte kullaniimasi durumunda gecerlidir - lapaHTua aencTsyeT TonbKo
NpW MCMOoMb30BaHwM 6a3bl € Tonamm konnekumn Nardi.
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BASE SCUDO DOUBLE

TOP 110X170 - 120X80

BASE FLUTE

TOP @60 - @70 aluminium

87

—_

1

52

72

BASE CALICE ALU

verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora

54352.00.000 54353.00.000 54354.00.000 54359.00.000
W 54352.00.000.01 W 54353.00.000.01 W54354.00.000.01 M54359.00.000.01

TOP @60 - @70 - @80 - 60X60 -70X70 - 80X80

i

b
&
verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora
55652.00.000 55653.00.000 55654.00.000 55659.00.000
W 55652.00.000.01 m55653.00.000.01 m55654.00.000.01 ™M 55659.00.000.01

TOP @60 - @70 aluminium

475

475

72

4,5 kg
n. pz. 1

BASE CALICE ALU HIGH

L L

verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora

52652.00.000 52653.00.000 52654.00.000 52659.00.000
W 52652.00.000.01 W 52653.00.000.01 W 52654.00.000.01 W 52659.00.000.01

TOP @60 - @70 - 60X60 -70X70

aluminium
51
3
N
4,9 kg lll
n. pz 1
aluminium BASE BREAK
51
3 (D=
N
4,3 kg
n.pz.1
aluminium

475

475

107

55 kg
n. pz. 1

252

|
= -

verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora

52753.00.000 52754.00.000 52759.00.000
W 52753.00.000.01 W 52754.00.000.01 W 52759.00.000.01

52752.00.000
W 52752.00.000.01

verniciato antracite verniciato bianco verniciato argento verniciato tortora

55852.00.000 55853.00.000 55854.00.000 55859.00.000
W 55852.00.000.01 W 55853.00.000.01 W 55854.00.000.01 W 55859.00.000.01

W trattamento speciale raccomandato per prodotti posizionati in ambienti ad alto tasso salino - Special treatment recommended for products placed in highly
saline environments - Traitement spécial recommandé pour les produits placés dans des environnements fortement salins - Spezialbehandlung fur in sehr
salzhaltigen Umgebungen aufgestellte Produkte empfohlen - Se recomienda un tratamiento especial para los productos colocados en entornos con alto
grado de salinidad - Tratamento especial recomendado para produtos colocados em ambientes com alto teor salino - Tuz orani yUksek ortamlara yerlestirilen
artnler igin &zel islem &nerilir - CneuvanbHas 06paboTka, pekoMeHAyeMasn ANA U3AeNuni, yCTaHaBNMBaeMbIX B Cpee C NOBbIWEHHbIM COepKaHeM Conn

La garanzia € valida solo se la base ¢ utilizzata con i piani della collezione Nardi - The guarantee is valid only if the base is used with Nardi collection tops - La
garantie est valide uniguement si la base est utilisée avec les plateaux de la collection Nardi - Die Garantie gilt nur, wenn die Gestelle mit den Tischplatten der
Nardi-Kollektion verwendet wird - La garantia es valida solo si la base se utiliza con los tableros de la colecciéon Nardi - A garantia sé é valida se a base for
utilizada com os tampos da colecdo Nardi - Garanti sadece Nardi masa tablasi ile ayaginin birlikte kullaniimasi durumunda gecerlidir - lapaHTua aencTsyeT TonbKo

MNpv NCNoJib30BaHNn 6a3bl ¢ Tonamm konnekymmn Nardi.
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PIANI LAMINATO

o1 T1cm

piano
@60

piano
@70

piano
@80

piano
@90 @

piano
@100 @

piano
60x60

piano
70x70

piano
80x80

piano
90x90 e

piano
100x100 @

piano
110x70

piano
120x80
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59

—t
69
J—

79

J—
89

f—
99

Ja—

109

L

n9

J—

4 kg
n. pz.1-6

5,5 kg
n. pz. 1-6

7 kg
n. pz. 1-6

9 kg
n. pz.1-6

1,2 kg

5 kg
n. pz.1-6

7 kg
n. pz. 1-6

9,5 kg
n. pz. 1-6

1,5 kg
n. pz. 1-6

14,2 kg

N kg
n. pz. 2

13 kg
n.pz 2

GRIGIO

30716.10.300

3071710.300

3071810.300

30719.10.300

BIANCO

30716.10.301

3071710.301

3071810.301

30719.10.301

ANTRACITE % CEMENTO TORTORA

30716.10.303 30716.10.305 30716.10.310
3071710.303 3071710.305 3071710.310
3071810.303 3071810.305 3071810.310
30719.10.303 30719.10.305 30719.10.310

(Solo su richiesta - Only on request - Uniquement sur demande - Nur auf Anfrage -
Solo bajo pedido - Apenas sob encomenda - Sadece istek Uzerine - Tonbko no 3anpocy)

30706.10.300

3070710.300

3070810.300

30709.10.300

30706.10.301

3070710.301

30708.10.301

30709.10.301

30706.10.303 30706.10.305 30706.10.310
3070710.303 3070710.305 3070710.310
3070810.303 3070810.305 3070810.310
30709.10.303 30709.10.305 30709.10.310

(Solo su richiesta - Only on request - Uniquement sur demande - Nur auf Anfrage -
Solo bajo pedido - Apenas sob encomenda - Sadece istek Gzerine - Tonbko No 3anpocy)

3072110.300

30720.10.300

3072110.301

30720.10.301

(Solo su richiesta - Only on request - Uniquement sur
demande - Nur auf Anfrage - Sdélo bajo pedido - Apenas
sob encomenda - Sadece istek Uzerine - Tonbko no 3anpocy)

\ \
(Solo su richiesta - Only on request - Uniquement sur

demande - Nur auf Anfrage - Sdélo bajo pedido - Apenas
sob encomenda - Sadece istek Uzerine - Tonbko no 3anpocy)

30716.10.31

3071710.31

3071810.3M

30719.10.31

30706.10.31

3070710.31

3070810.3M

30709.10.31

Solo per Base Frasca Maxi Fix - Only for Base Frasca Maxi Fix - Seulement pour Base Frasca Maxi Fix - Nur fUr Base Frasca Maxi Fix - Soélo para Base
Frasca Maxi Fix - Apenas para Base Frasca Maxi Fix - Sadece Base Frasca Maxi Fix i¢in - Tonbko ana Base Frasca Maxi Fix

Posizionare in zone d'ombra - Position in shaded areas - Placer dans des zones ombragées - In schattigen Bereichen aufstellen - Colocar en zonas de

CORTEN % AGAVE

30716.10.312 30716.10.316
3071710.312 3071710.316
3071810.312 3071810.316
30719.10.312 30719.10.316

(Solo su richiesta - Only on request - Uniguement sur demande - Nur auf Anfrage
Solo bajo pedido - Apenas sob encomenda - Sadece istek Uzerine - Tonbko no 3anpocy

30706.10.312 30706.10.316
3070710.312 3070710.316
3070810.312 3070810.316
30709.10.312 30709.10.316

(Solo su richiesta - Only on request - Uniguement sur demande - Nur auf Anfrage
Solo bajo pedido - Apenas sob encomenda - Sadece istek Uzerine - TonbKko no 3anpocy

TABACCO %

3071610.317

3071710.317

3071810.317

30719.10.317

30706.10.317

3070710.317

3070810.317

30709.10.317

TOTAL WHITE

30706.10.314

3070710.314

3070810.314

30709.10.314

sombra - Posicionar em zonas de sombra - Golgeli alanlara yerlestiriniz - Pasveuats B TeHu

)

)

NERO FENIX
NTM® ¥

30706.10.313

3070710.313

3070810.313

30709.10.313

TORTORA FENIX

30706.10.318

3070710.318

3070810.318

30709.10.318
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SIPARIO 3

regenerated polypropylene fiberglass

05 - new new new
T =i
U =000s
mfai] Ol B5in0
i (et
=00 0oh oin
o L] ml @
i o TERRA GESSO CACTUS BASALTO
=| |50k J 9—; 4039544000 4039529000 4039527000  40395.25.000
m{alii e
i L] S
ool ] ol
a0 giie
o —
i o 2 o=
191 kg
n. pz. 1
SIPARIO 2 regenerated polypropylene fiberglass
705 35 new new new
ooooooa) [
OnI0o0nan
aonoconog
I 1
Oonoaoma
doigooncog
§ E]I][:]DDEE L
gaoaon TERRA GESSO CACTUS BASALTO
ShioEhisa 4039444000  4039429.000 4039427000  40394.25000
[ [ o o
o [ [ o > ‘
ooioEnos) |
14,6 kg
n.pz. 1
SIPARIO MODULO regenerated polypropylene fiberglass
s . new new new
n
R
TERRA GESSO CACTUS BASALTO
33 kg 4038144000 4038129000 4038127000 4038125000
n. pz. 1
LCA Life Cycle Assessment
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For more information visit www.nardioutdoor.com/sustainability

SIPARIO VASO regenerated polypropylene fiberglass
67 2 new new new
s ] ] . .
TERRA GESSO CACTUS BASALTO
6.4 kg 40382.44.000  40382.29.000 40382.27.000 40382.25.000
n.pz.1
SIPARIO CHIUSURA regenerated polypropylene fiberglass
s s new new new
)
S
2 pz
TERRA GESSO CACTUS BASALTO
kg 40383.44.000  40383.29.000  40383.27.000 40383.25.000
n. pz. 1 1KIT =2 pz
SIPARIO KIT CLIPS regenerated polypropylene fiberglass
new new new
e do ok 4 pz
TERRA GESSO CACTUS BASALTO
04 kg 40392.44.000  40392.29.000 40392.27.000 4039225000
n.pz1 1KIT = 446 pz

Il polipropilene fiberglass rigenerato pud subire delle variazioni di colore dovute all'utilizzo di materiale riciclato - Regenerated fiberglass polypropylene may

undergo variations in color due to the use of recycled material - Polypropyléene fiberglass régénérée peut subir variations de couleur en raison de I'utilisation

de matériaux recyclés - Regeneriertem fiberglass-Polypropylen kann aufgrund der Verwendung von recyceltem Material Farbabweichungen unterliegen - El

polipropileno fiberglass regenerado puede sufrir variaciones de color debido al uso de material reciclado - O polipropileno fiberglass regenerado pode sofrer
variacoes de cor devido ao uso de material reciclado - Rejenere edilmis polipropilen fiberglass, geri dontsim malzemesi kullanimi nedeniyle renk degisiklikle-
rine maruz kalabilir - Liset pereHeprpoBaHHOMO NOAMMNPONUIEHOBOTO CTEKIIOBOSIOKHA MOXET MPETeprneBars M3MEeHeHs BCeACTBME UCMONb30BaHMA NepepaboTaHHoro Mateprana.
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regenerated polypropylene fiberglass

76,5

4,4 kg
n. pz 4

STACK MINI

new new

CACTUS BASALTO
40358.27.000 40358.25.000

regenerated polypropylene fiberglass

COMBO 70

regenerated polypropylene fiberglass

270

new new new

36,5

Q
o

36.5

S
O

46,5

2,4 kg
n.pz 4

258

new new

CACTUS BASALTO
40357.27.000 40357.25.000

TERRA GESSO CACTUS BASALTO
40032.44.000  40032.29.000  40032.27.000 40032.25.000
wn
Y /i |
8,6 kg
n.pz.1
COMBO 60 regenerated polypropylene fiberglass
260 new new new
TERRA GESSO CACTUS BASALTO
40030.44.000  40030.29.000  40030.27.000  40030.25.000
n
ol \

6,6 kg
n.pz.1

KIT COMBO HIGH

regenerated polypropylene fiberglass

41

X
Y

1.8 kg
n. pz. 1

42

new new new

TERRA GESSO CACTUS BASALTO
40031.44.000 40031.29.000 40031.27.000 40031.25.000

Il polipropilene fiberglass rigenerato puo subire delle variazioni di colore dovute all'utilizzo di materiale riciclato - Regenerated fiberglass polypropylene may
undergo variations in color due to the use of recycled material - Polypropyléene fiberglass régénérée peut subir variations de couleur en raison de I'utilisation
de matériaux recyclés - Regeneriertem fiberglass-Polypropylen kann aufgrund der Verwendung von recyceltem Material Farbabweichungen unterliegen - El
polipropileno fiberglass regenerado puede sufrir variaciones de color debido al uso de material reciclado - O polipropileno fiberglass regenerado pode sofrer
variagdes de cor devido ao uso de material reciclado - Rejenere edilmis polipropilen fiberglass, geri donUsim malzemesi kullanimi nedeniyle renk degisiklikle-
rine maruz kalabilir - LiseT pereHeprpoBaHHOMO MOAMMNPONUIEHOBOTO CTEKIOBOIOKHA MOXET MPeTepreBars M3MEeHeHs BCeACTBME UCTMONb30BaHNsA NepepaboTaHHOro Mateprana.
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CUSCINO DOGA RELAX fabric

90 new new new
<! avocado opera fumo
07 kg lino Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®
nopz 4 36256.00152 36256.00139 36256.00.187 36256.00.193
CUSCINO DOGA ARMCHAIR fabric
40 new new new
Q D
g — -

avocado opera fumo

[ ]
accessorles 0.3 kg lino Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®
n: pz. 4 36254.00.152 36254.00.139 36254.00.187 36254.00.193

CUSCINO DOGA BISTROT fabric
20 new new new
LQ D
~
~M
0| — e teirie
<
avocado opera fumo
025 kg lino Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®
n: pz. 4 36255.00.152 36255.00.139 36255.00.187 36255.00.193
CUSCINO TRILL fabric
44
= Solo per sedia Trill Bistrot - Only for Trill Bistrot chair -
e Seulement pour la chaise Trill Bistrot - Nur fur Trill Bistrot
Stuhl - Solo para silla Trill Bistrot - Apenas para cadeira
Trill Bistrot - Sadece Trill Bistrot sandalyesi icin - Tonbko ana
< kpecna Trill Bistrot.
0,2 kg grafite
n.pz 4 36253.00.130
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CUSCINO NET BENCH fabric CUSCINO SHELL et RrELAX) fabric

57 64,5

105,5 . ) )
Utilizzabile solo con cuscino Net Relgx - Can only
be used with Net Relax cushion - A utiliser uni-

n g guement avec le coussin Net Relax - Kann nur mit
® Net Relax Kissen verwendet werden - Se puede
utilizar sélo con el cojin Net Relax - SO pode ser
usada em conjunto com almofada de assento Net
— . . 2,2 kg ) o Relax - Sadece Net Relax minderiyle kullaniimal -
~1 grey stone#  rosa quarzo # senape # denim # the verde # sardinia # n. pz. 2 rosa quarzo # denim # grigio # MOXHO MCnonb308aTs ToNbKO € noaylwkoil Net Relax.
15 kg 36338.00.064 36338.00.066 36338.00.069 36338.00.070 36338.00.071 36338.00.072 36327.01.066 36327.01.070 3632701163
n'. pz. 4
D CUSCINO BIT fabric
39
bianco grigio # grigio Sunbrella® *
36338.00.155 36338.00.163 36338.00.136 g D
01 —
CUSCINO NET RELAX fabric grigio #
03 kg 36328.00163
n.pz. 4

57

52,5

CUSCINO POGGIATESTA NET LOUNGE new fabric

SO E— grey stone#  rosa quarzo # senape # denim # the verde # sardinia # 465 B
08K 36327.00.064 36327.00.066 36327.00.069 36327.00.070 36327.00.071 36327.00.072 _— —
.8 kg
0,3 kg o
n pz 4 rosa quarzo # senape # grigio Sunbrella®
36329.04.066 36329.04.069 36329.04.136
bianco grigio # grigio Sunbrella® *
36327.00155 3632700163 3632700136

TELO MARE NET LOUNGE new fabric
CUSCINO NET fabric 158

48,5

60

46,5

0,43 kg )
n pz.12 bianco senape corallo
LY : - 149329.60.050  149329.65.650 149329.67.550
L grey stone#  rosa quarzo# senape# denim # the verde # sardinia #
0,3 kg 36326.00.064 36326.00.066 36326.00.069 36326.00.070 36326.00.071 36326.00.072
n. pz 4

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik

o o kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - W3vieHerns ueTa cnefyeT cuntaTb HOPMOW, OHY ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMU B

grigio # grigio Sunbrella® * Crlyyae akprsIoBbIX TKAHEN C OKPALLEHHBIMI BONOKHaMU. PasmelLaTs 8 TeHn

36326.00.155 36326.00.163 36326.00.136

O
o
>
I}
o

% Trattamento laminato su richiesta con quantita minima - Laminated finish available on request with a minimum quantity - Traitement laminé sur demande
avec une guantité minimum - Laminierte Ausrtstung auf Anfrage mit einer Mindestmenge - Tratamiento laminado bajo pedido con una cantidad minima
- Tratamento laminado sob encomenda com quantidade minima - Talep Uzerine minimum miktarda lamine islem - NlamnHrposaHHas 06paboTka no 3anpocy ¢
MUHUMaNbHbIM KONNYEeCTBOM
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CUSCINO DARSENA fabric
2
<! e |
bianco grigio # grigio Sunbrella®
0,8 kg 36316.00.155 36316.00.163 36316.00.136
n.pz. 4
CUSCINO EDEN fabric
3
0|
écru blu
1,8 kg 36414.01.160 36414.00.076
n.pz 4
264

CUSCINO PASSEPARTOUT fabric

50 16

48

grey stone # rosa quarzo # senape # denim # the verde # sardinia #
0.7 kg 36000.01.064 36000.01.066 36000.01.069 36000.01.070 36000.01.071 36000.01.072

n.pz 4

grigio adriatic ghiaccio
tropical bianco grigio # Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®
36000.01.081 36000.01155 36000.01163 36000.01136 36000.01.142 36000.01138
avocado giungla
Sunbrella® Sunbrella®
36000.01139 36000.01140

CUSCINO RETTANGOLARE fabric

50 135
A1 (0
@
N
rosa adriatic ghiaccio avocado giungla
0,55 kg quarzo # grigio # Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella® Sunbrella®
n.pz. 4 36000.02.066 36000.02.163 36000.02142 36000.02.138 36000.02139 36000.02140

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et
naturelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als natlrlich zu betrachten.
In schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra
- As variagbes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik
kumaslarda renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Gélgeli alanlara yerlestiriniz - VavereHns ugeTa cnegyeT cumtaTb HOPMOW, OHU ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMMI B
Cllyyae aKpUnoBbIX TKaHEM C OKpalLeHHbIMU BONIOKHaMW. Pa3mellaTb B TeHM

265



COVER SMALL (4/6 CHAIRS / 1 ELEMENT SOFA)

smoke
37000.01.204

COVER MEDIUM (2/4 SUNLOUNGERS)

37000.02.204

(2 ELEMENT SOFA / TABLE 140)

smoke
37000.03.204

(3 ELEMENT SOFA / TABLE 210)

smoke
37000.04.204

fabric

fabric




polypropylene

fiberglass polypropylene

Polipropilene trattato anti-UV e colorato in massa. Riciclabile al 100% -
Polypropylene with UV additives and is uniformly colored. 100% Recyclable
resin - Polypropyléne traité anti-UV et coloré dans la masse. Résine recyclable
100% - UV-bestandigem Polypropylen, voll durchgefarbt. 100% Recyclebarer
Kunststoff - Polipropileno tratado anti-UV y tefiido en masa. Resina reciclable
100% - Polipropileno com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina
reciclavel T00% - Isiga dayanikli ve boyali olarak granul ¢ekilmis %100 geri
doénustimlu polipropilen kompozit hammadde - MNMonvnponuneH ¢ 06paboTkoi aHTK-
YO, okpaleHHoe B Macce. Ha 100% npurofHo ans BTOPUYHOM NepepaboTKu.

m |

BIANCO .00 GRIGIO .03 ANTRACITE .02
CELESTE .39 OTTANIO .49 SALICE .04

CAPPUCCINO 14 SENAPE .56

268

ROSA BOUQUET .08 MARSALA .21

Polipropilene fiberglass trattato anti-UV e colorato in massa. Resina
riciclabile al 100% - Uniformly colored fiberglass polypropylene resins with
UV additives. 100% Recyclable resin - Polypropyléne fiberglass traité anti-
UV et coloré dans la masse. Résine recyclable 100% - Uv-bestandigem
fiberglass Polypropylen, voll durchgefarbt. 100% Recyclebarer Kunststoff -
Polipropileno fiberglass tratado anti-UV y teflido en masa. Resina reciclable
100% - Polipropileno fiberglass com tratamento anti-UV colorido na
totalidade. Resina reciclavel 100% - Isiga dayanikl ve boyal olarak granul
cekilmis %100 geri donusumlt cam elyaf katkili polipropilen kompozit
hammadde - MonunponuneH $prbBPOBONOKHO C 06pPaboTKON aHTK-YD, OKpalieHHoe B
macce. Ha 100% npurofHo Ana BTOpKUYHOW NnepepaboTku.

TORTORA 10 TABACCO .53
MENTA 15 AGAVE .16 PERA 18
CORALLO .75 ROSSO .07

regenerated fiberglass polypropylene

Polipropilene fiberglass rigenerato trattato anti-UV e colorato in massa. Resina
ricilabile al 100% - Regenerated uniformly colored fiberglass polypropylene
resins with UV additives. 100% Recyclable resin - Polypropylene fiberglass
régénérée traité anti-UV et coloré dans la masse. Résine recyclable 100% -
Regeneriertem UV-bestandigem fiberglass-Polypropylen, voll durchgefarbt.
100% Recyclebarer Kunststoff - Polipropileno fiberglass regenerado tratado

TERRA .44

GESSO .29

CACTUS .27

Il polipropilene fiberglass rigenerato pud subire delle variazioni di colore dovute
all'utilizzo di materiale riciclato. - Regenerated fiberglass polypropylene may
undergo variations in color due to the use of recycled material. - Polypropyléne
fiberglass régénérée peut subir variations de couleur en raison de I'utilisation
de matériaux recyclés. - Regeneriertem fiberglass-Polypropylen kann aufgrund
der Verwendung von recyceltem Material Farbabweichungen unterliegen.
- El polipropileno fiberglass regenerado puede sufrir variaciones de color

anti-UV vy tefAido en masa. Resina reciclable 100% - Polipropileno fiberglass
regenerado com tratamento anti-UV colorido na totalidade. Resina reciclavel
100% - Uv katli maddeleriyle fiberglass polipropilen recine ile renklendirilip
dizgun bir sekilde tekrar olusturulmustur - TepepaboTaHHbIf, KpalLeHHbINA,
nonunponuneH fiberglass 06paboTaHHbINA ‘MPOTNB NPOHVKHOBEHWA YNETPAGHONETOBbIX SyUelt.
Ha 100% npurogHo ana BTOPUYHON nepepaboTKu.

BASALTO .25

debido al uso de material reciclado. - O polipropileno fiberglass regenerado
pode sofrer variacdes de cor devido ao uso de material reciclado. - Rejenere
edilmis polipropilen fiberglass, geri donUstim malzemesi kullanimi nedeniyle
renk degisikliklerine maruz kalabilir. - LiseT pereHeprpoBaHHOro nNoAMNpPOnIeHOBOro
CTEK/IOBOJIOKHA MOXET MPEeTeprnesaTh V3MeHeHA BCIIeACTBYE UCMONb30BaHWA NepepaboTaHHoro
maTepviana.
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acrylic fabric

T X R E AN

Fibra acrilica 100% tinto filo. Trattamento antimacchia, antimuffa. Solidita alla
luce 5/8. Lavabile a 30° - 100% yarn dyed acrylic. Dirt repellent and anti-mould
treatment. 5/8 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique teintée
en fils. Traitement anti-taches et anti-moisissure. Résistance & la lumiére 5/8.
Lavable a 30° - 100% garngefarbtes Polyacryl Gewebe. Gegen Flecken und
Schimmel Ausriistung. Lichtechtheit 5/8. Waschbar bei 30° - 100% hilo teAido

acrilico. Protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 5/8. Lavable a 30°
- 100% fibra acrilica tingida com fio. Tratamento antimancha e antimofo. Re-
sisténcia a luz 5/8. Lavavel a 30° - %100 akrilik elyaf boyali iplik. Leke itici,
kuf énleyici ile muamele edilmis. Isik hashgl 5/8. 30°de yikanabilir - Akpunosoe
BOSIOKHO 100% OKpalueHHoe B npse. [MATHOYCTOMUMBAA W NPOTKBOMIeCHeBas 0bpaboTKa.
CeetocTonkocTb 5/8. CtvipaTth npu 30°.

# Variazioni di colore sono da ritenersi standard e naturali nei tessuti acrilici tinto filo. Posizionare in zone d’'ombra - Colour variations are to be considered
standard and natural in yarn-dyed acrylic fabrics. Position in shaded areas - Les variations de couleur des tissus acryliques au fil teint sont standard et na-
turelles. Placer dans des zones ombragées - Farbveranderungen sind als Standard und in im Garn gefarbten Acrylgeweben als nattrlich zu betrachten. In
schattigen Bereichen aufstellen - Las variaciones de color son normales y naturales en las telas acrilicas tefidas en hilo. Colocar en zonas de sombra - As
variacdes de cor sdo consideradas standard e naturais nos tecidos acrilico tingidos com fio. Posicionar em zonas de sombra - Boyali akrilik iplik kumaslarda
renk degisiklikleri standart ve dogal kabul edilir. Golgeli alanlara yerlestiriniz - Vi3meHeHus UBeTa CiedyeT CunTaTb HOPMOW, OHI ABNAIOTCA €CTECTBEHHBIMM B C/Ty4ae akpUIOBbIX
TKaHel C OKpaLUEeHHbIMW BONOKHaMW. Pa3melaTtb B TEHN.

artic .161
240 gr/m?

grey stone .064
240 gr/m?

grigio .163
240 gr/m?

felce .162
240 gr/m?

lime .061
240 gr/m?

senape .069
240 gr/m?

acrylic fabric with digital print

sardinia .072 denim .070 the verde .071
240 gr/m? 240 gr/m? 240 gr/m?
rosa quarzo .066
240 gr/m?
XA

Fibra acrilica 100% stampa digitale. Solidita alla luce 6. Lavabile a 30° - 100%
acrylic fiber with digital print. 6 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre
acrylique impression numeérique. Résistance a la lumiére 6. Lavable a 30° -
100% Polyacrylfaser mit Digitaldruck. Lichtechtheit 6. Waschbar bei 30° - 100%

tropical .081
190 gr/m?
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fibra acrilica impresion digital. Solidez a la luz 6.Lavable a 30° - 100% fibra
acrilica estampa digital. Resisténcia a luz 6. Lavavel a 30° - %100 dijital baski
akrilik elyaf. Isik hashgl 6. 30°'de yikanabilir - 100% akpunoBoe BONOKHO € UMOPOBbLIM
PVCYHKOM, OKpallieHHOe B NMpoLiecce Npomn3BoacTaa. CBETOCTOMKOCTb 6. CTrpKa npw 30°.

Sunbrella® acrylic fabric

HARAR

100% fibra acrilica Sunbrella® tinto in massa. Trattamento idrorepellente,
antimacchia, antimuffa. Solidita alla luce 8/8. Lavabile a 30° - 100% Sunbrella®
acrylic fiber mass dyed. Water repellent treatment, dirt repellent and anti-
mould treatment. 8/8 light fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique
Sunbrella® teintée en masse. Traitement imperméable, anti-taches et anti-
moisissure. Résistance a la lumiére 8/8. Lavable & 30° - 100% fasergefarbtes
Sunbrella® Polyacryl. Wasserabweisend Ausrustung, gegen Flecken und
Schimmel ausgerUstet. Lichtechtheit 8/8. Waschbar bei 30° - 100% fibra acrilica

Sunbrella® tintada en masa. Tratamiento por la repelencia al agua, protecion
antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 8/8. Lavable a 30° - 100% fibra acrilica
Sunbrella® tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, antimancha e
antimofo. Resisténcia a luz 8/8. Lavéavel a 30° - %100 akrilik elyaf Sunbrella®
¢ozelti halindeyken boyanmis. Su itici, leke itici, kuf onleyici ile muamele
edilmis. Isik hashgl 8/8. 30°de yikanabilir - 100% akpunosoe sonokHo Sunbrella®,
OKpalleHHoe B Macce. BOAOOTTanKMBaowWas, MNATHOYCTOMUMBAS UM MPOTWBOMIECHEBaAs
obpabortka. CeeTocTONKOCTL 8/8. CTrpath Npw 30°

* 50% fibra acrilica Sunbrella® riciclata tinto in massa, 47% fibra acrilica Sunbrella® tinto in massa, 3% poliestere - 50% recycled Sunbrella® acrylic
fiber mass dyed, 47% Sunbrella® acrylic fiber mass dyed, 3% polyester - 50% fibre acrylique Sunbrella® recyclée teintée en masse, 47% fibre acrylique
Sunbrella® teintée en masse, 3% de polyeste - 50% fasergefarbtes, recyceltes Sunbrella® Polyacryl, 47% fasergefarbtes Sunbrella® Polyacryl, 3% Polyester
- 50% fibra acrilica Sunbrella® reciclada tintada en masa, 47% fibra acrilica Sunbrella® tintada en masa, 3% poliéster - 50% fibra acrilica Sunbrella®
reciclada tingida em massa, 47% fibra acrilica Sunbrella® tingida em massa, 3% de poliéster - %50 geri donUstlrulmus akrilik elyaf Sunbrella® ¢cozelti
halindeyken boyanmis, %47 akrilik elyaf Sunbrella® ¢ozelti halindeyken boyanmis, % 3 polyester - 50% nepepaboTaHHOe akpuIoBoe BONOKHO Sunbrella®
OKpalLeHHOe B Macce, 47% akpunosoe BonokHo Sunbrella®, okpaleHHoe B macce, 3% nonnacTep.

grigio canvas fumo
Sunbrella® 136 Sunbrella® .141 Sunbrella® 193
275 gr/m? 275 gr/m? 275 gr/m?

ghiaccio adriatic avocado
Sunbrella® 138 Sunbrella® 142 Sunbrella® 139
275 gr/m? 260 gr/m? 260 gr/m?

Sunbrella® EXTRA

giungla opera
Sunbrella® 140 % Sunbrella® 187
340 gr/m? 260 gr/m?

WARAR

Tessuti disponibili su ordinazione per minimi quantitativi d'ordine solo per il
prodotto KOMODO - Fabrics available to order for minimum order quantities
for the KOMODO product only - Tissus disponibles sur commande de
quantités minimales pour le produit KOMODO uniguement - Gewebe auf
Bestellung fur Mindestbestellmengen nur fur das Produkt KOMODO erhaltlich

L e
e e S

marble blue storm alpine
Sunbrella® 186 Sunbrella® .185 Sunbrella® 182
260 gr/m? 260 gr/m? 260 gr/m?

- Telas disponibles bajo pedido para cantidades minimas solo para el producto
KOMODO - Tecidos disponiveis por encomenda para quantidades minimas de
encomenda apenas para o produto KOMODO - Sadece KOMODO Urunu i¢in
minimum siparis miktarina goére siparis verilebilecek kumaslar - T«karu Ha 3aka3 ansa
MVHMMaNbHOro 0b6bema 3akasa ToNbko Ans usgenra KOMODO.

mink brown pumpkin
Sunbrella® 183 Sunbrella® 184
260 gr/m? 260 gr/m?
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laminate treatment

(Su richiesta - On request - Sur demande - Auf Anfrage - Bajo pedido -
Sob encomenda - Istek Uzerine - Mo 3anpocy)

AR A

|l tessuto € accoppiato internamente con un film in poliuretano che lo rende
impermeabile. La parte accoppiata in poliuretano non deve essere espo-
sta al sole. Applicabile su richiesta con quantita minima su tessuti acrilici
Sunbrella® - The fabric is bonded with a polyurethane film that makes it
waterproof. The polyurethane laminated surface should not be exposed to
direct sunlight. Applicable on Sunbrella® acrylic fabrics on request with
a minimum quantity - Le tissu est doublé en interne avec un film de poly-
uréthane qui le rend imperméable. La partie en polyuréthane ne doit pas
étre exposée au soleil. Applicable sur demande avec une quantité minimale
sur les tissus acryliques Sunbrella® - Das Gewebe ist innen mit einer Poly-
urethanfolie verbunden, die es wasserdicht macht. Das mit Polyurethan
verbundene Teil darf nicht der Sonne ausgesetzt werden. Auf Anfrage mit
Mindestmenge auf Sunbrella® Polyacryl Gewebe anwendbar - El tejido

mass dyed acrylic fabric

estd acoplado internamente con una pelicula de poliuretano que lo hace
impermeable. La parte acoplada de poliuretano no debe exponerse al sol.
Aplicable bajo pedido con una cantidad minima en tejidos acrilicos Sun-
brella® - O tecido é dublado com filme interno de poliuretano que o torno
impermeavel. O lado que possui o filme de poliuretano ndo pode ser expos-
ta ao sol. Aplicavel sob encomenda, com guantidade minima, em tecidos
acrilicos Sunbrella® - Kumas, su gecirmez hale getiren bir politretan film ile
dahili olarak birlestirilmistir. Birlestirimis polidretan bdélimler glinese maruz
birakilmamalidir. Sunbrella® akrilik kumaslar Gzerine minimum miktarda is-
tek Uzerine uygulanabilir - TkaHb BHyTpeHHe coeamHeHa C MOAMYPETAHOBOM MNEHKOW,
KOTOpaAa fenaet ee BO,ElOHeﬂpOHMLLaeMOM, Ta 4acCTb ,rae nmeetca ,[lO6aBKa nonnyputaHa He
BbICTAB/ATH Ha COMHLE. [TPUMEHAETCA MO 3anPOCy C MAHUMANbHBIM KOMIMUECTBOM Ha akpwo-
BbIX TKaHAx Sunbrella®.

o7 AR E AN

100% fibra acrilica tinto in massa. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa. Solidita alla luce 7/8. Lavabile a 30° - 100% acrylic fiber mass dyed.
Water repellent treatment, dirt repellent and anti-mould treatment. 7/8 light
fastness. Washable at 30° - 100% fibre acrylique teintée en masse. Traitement
imperméable, anti-taches et anti-moisissure. Résistance a la lumiére 7/8.
Lavable a 30° - 100% fasergefarbtes Polyacryl. Wasserabweisend Ausrustung,
gegen Flecken und Schimmel ausgerustet. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei

lino 152
280 gr/m?

grigio Komodo .172
240 gr/m?

mass dyed acrylic fabric for Komodo Ombra

30°-100% fibra acrilica tintada en masa. Tratamiento hidropelente, proteccion
antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7/8. Lavable a 30° - 100% fibra acrilica
tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, antimancha e antimofo.
Resisténcia a luz 7/8. Lavavel a 30° - %100 akrilik elyaf ¢cdzelti halindeyken
boyanmis. Su itici, leke itici, kuf énleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 7/8.
30°de yikanabilir - 100% akpunoBoe BONOKHO OKpalleHHOe B Macce. BofooTTankusaoLLas,
MATHOYCTOMUMBaA U NPOTMBONNecHeBas 0bpaboTka. CBeTocTonKoCTb 7/8. CTvpaTh npu 30°.

WARAR

100% fibra acrilica tinto in massa. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa. Solidita alla luce 7-8/8. Lavabile a 30°. Il tessuto Velo deve essere
impiegato solo come telo-parasole. La maglia larga permette 'areazione e
allo stesso tempo crea una zona d'ombra sottostante ma non trattiene l'ac-
qua - 100% acrylic fiber mass dyed. Water repellent treatment, dirt repel-
lent and anti-mould treatment. 7-8/8 light fastness. Washable at 30°. Velo
fabric should only be used for sunshades. Its wide mesh allows ventilation
while creating a shaded area below, but it does not retain water - 100% fi-
bre acrylique teintée en masse. Traitement imperméable, anti-taches et an-
ti-moisissure. Résistance & la lumiére 7-8/8. Lavable & 30°. Le tissu Velo ne
doit étre utilisé que comme toile de parasol. Les mailles larges permettant
de s'aérer tout en créant, en méme temps, une zone d'ombre en dessous.
Velo n'est pas imperméable - 100% fasergefarbtes Polyacryl. Wasserabwei-
send Ausrtstung, gegen Flecken und Schimmel ausgerUstet. Lichtechtheit
7-8/8. Waschbar bei 30°. Das Gewebe Velo darf nur als Sonnenschutztuch
verwendet werden. Die groBen Maschen gestatten die Beluftung und glei-
chzeitig bildet sich darunter ein Schattenbereich, doch es halt Wasser nicht

velo white .203
150 gr/m?

272

zurtick - 100% fibra acrilica tintada en masa. Tratamiento hidropelente, pro-
teccidon antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7-8/8. Lavable a 30°. La
tela Velo debe utilizarse Unicamente como parasol, la malla ancha permite
la ventilacion y crea por debajo una zona de sombra, pero no protege del
agua - 100% fibra acrilica tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, an-
timancha e antimofo. Resisténcia a luz 7-8/8. Lavavel a 30°. O tecido Velo
deve ser utilizado apenas como pano guarda-sol, a malha larga permite o
arejamento e ao mesmo tempo cria uma zona de sombra subjacente, mas
nao retém a agua - %100 akrilik elyaf ¢ozelti halindeyken boyanmis. Su itici,
leke itici, kuf énleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 7-8/8. 30°de yikanabilir.
Velo dokuma sadece glneslik olarak kullaniimalidir, genis gdzenekler havalan-
dirma saglar ve ayni zamanda asagida bir gdlge alani olusturur, fakat su tutma
6zelligi yoktur - 100% akpuioBoe BOIOKHO, OKpalleHHoe B Macce. BogooTTankmeaioLLas,
NATHOYCTOMUMBAA 1 NPOTVBOMNeCHeBas 06paboTka. CBETOCTOMKOCTL 7-8/8. cTpaTth npw 30°.
TkaHb Velo npegHazHayeHa VCKIUMTENBHO ANA MCMOBb30BaHNA B KaUeCTBe TeHTa AA 3alymThl
OT conHua. MepenneTeHue B BUAe KPYMHOM CETKM 0becneunBaeT BeHTUNALUMIO 1 B TO e BPeMA
CO3[aeT 3aTeHeHve noa CO6OI;I, HO He 3aiepXK1BaeT Bnary.

TECH

W AR A

50% vinile e 50% poliestere. Trattamento idrorepellente, antimacchia, antimuf-
fa, ignifugo e antibatterico. Solidita alla luce 6. Lavare a mano in acqua fredda.
Alla base dei cuscini seduta komodo TECH panama viene applicata una rete a
maglia larga in poliestere per permettere la traspirazione - 50% vinyl and 50%
polyester. The treatment makes the coating: water repellent, and resistant to
staining, resistant to mold, fire retardant, and antibacterial. 6 light fastness.
Hand wash in cold water. At the bottom of the komodo seat cushions, made
with TECH panama, the fabricis a polyester wide mesh to allow breathability
- 50% vinyle et 50% polyester. Traitement imperméable, anti-taches, anti-moi-
sissures, ignifugé et antibactérien. Résistance a la lumiére 6. Laver a la main
& l'eau froide. A la base des coussins d’assise komodo TECH panama, un filet
de polyester a larges mailles est appliqué pour évacuer la transpiration - 50%
Vinyl und 50% Polyester. Wasserabweisend, gegen Flecken und Schimmelbil-
dung ausgerUstet, feuerfest und antibakteriell. Lichtechtheit 6. Handwasche
in kaltem Wasser. Auf der Unterseite der TECH panama Komodo-Sitzkissen
ist ein atmungsaktives Polyesternetz mit groBer Maschenweite angebracht,

TECH panama 131
830 gr/m?

thermoformed Cuscino Trill

um Luftaustausch zu ermoglichen - 50% vinilo y 50% poliéster. Tratamiento
para repeler el agua, ignifugo y antibacteriano, protecion antimanchas, anti-
moho. Solidez a la luz 6. Lavar a mano en agua fria. En la base de los cojines
de asiento del komodo TECH panama, se aplica una red de poliéster de malla
ancha para permitir la transpiracion - 50% de vinil e 50% de poliéster. Trata-
mento hidrorepelente, antimancha e antimofo, resistente ao fogo e antibacte-
riano. Resisténcia a luz 6. Lavar a mao em agua fria. Na base das almofadas do
assento de komodo TECH panama, é aplicada uma tela de poliéster de malha
larga para permitir a transpiracdo - % 50 vinil ve % 50 polyester. Su Gegirmez
Uygulama,kir tutmaz ve kuf énleyici uygulama,yangin geciktirici ve antibakte-
riyel uygulama. Isik hasligr 6. Gerektiginde, el ile soguk suda yikanabilir. Hava
almasi i¢cin komodo’nun altindaTECH panama minderle, genis fileli polyester
uygulanmistir - 50% suHWn 1 50% nonvacTep. TMNbl 06PaboTKKM: BOAOTANKMBAIOLLAA,MATHO-
TaNKMBatollaa,nneceHboTaNnkmneatollan,Hepo3rapaemasa 1 aHm6aKTepmaanaﬂ yCTOl;ILIMBOCTb K.
CBETOCTOMKOCTb 6. PyuHan CTVpKa B XONOAHOW BOAE. B OCHOBE NofyLLeK KOMOA0 MaTepwarn Tech
panama fobasneHa ceTka C WMPOKOW BA3KOM U3 MOAMICTEPa, YTOObI MaTepyar MpOBETPHBANCA.

AR A

100% fibra acrilica tinto in massa. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa. Solidita alla luce 7-8/8. Senza cuciture. Lavabile a 30°. Imbottitura:
poliuretano espanso rivestito da una membrana TPU waterproof. Densita 40
kg/m?-100% acrylic fiber mass dyed. Water repellent treatment, dirt repellent
and anti-mould treatment. 7-8/8 light fastness. Seamless. Washable at 30°.
Padding: polyurethane foam with a TPU waterproof membrane coating.
Density 40 kg/m?® - 100 % fibre acryliqgue teintée en masse. Traitement
imperméable, anti-taches e anti-moisissure. Résistance a la lumiére 7-8/8.
Sans couture. Lavable a 30°. Rembourrage: mousse polyuréthane revétu
d'une membrane TPU imperméable. Densité 40 kg/m?® - 100 % fasergefarbtes
Polyacryl. Wasserabweisend Ausrlstung, gegen Flecken und Schimmel
ausgeristet. Lichtechtheit 7-8/8. Ohne N&hte. Waschbar bei 30°. Polsterung:
Polyurethanschaum mit einer wasserdichten TPU-Membran abgedeckt.

grafite 130
500 gr/m?

Dichte 40 kg/m?* - 100% fibra acrilica tintada en masa. Tratamiento por la
repelencia al agua, protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7-8/8.
Sin costuras. Lavable a 30°. Relleno: espuma de poliuretano recubierto
con una membrana de TPU impermeable. Densidad 40 kg/m?® - 100% fibra
acrilica tingida em massa. Tratamento hidrorepelente, antimancha e antimofo.
Resisténcia a luz 7-8/8. Sem costuras. Lavavel a 30°. Enchimento: espuma de
poliuretano com cobertura de membrana TPU impermeavel. Densidade 40
kg/m3 - %100 akrilik elyaf ¢ézelti halindeyken boyanmis. Su itici, leke itici, ktf
onleyici ile muamele edilmis. Isik hashgr 7-8/8.Dikissiz. 30°de yikanabilir. Dolgu
malzemesi: TPU waterproof film ile kaplanmis politretan képUk. Yogunluk
40 kg/m?® - 100% akpunosoe BOJIOKHO OKpalleHHOe B Macce. BogooTTankuealouias,
NATHOYCTOMYMBaA 1 NPOTVBONNecHeBas 0b6paboTka. CBETOCTONKOCTL 7-8/8. be3 weos. CTvpaThb
npw 30°. HabvBka: neHononunypeTaH C MOKPbITUEM 13 BOAOCTOMKOM MembpaHb! TI1Y. [noTHOCTb
40 Kr/M°.
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100% Olefin fabric

W AAKG

100% Olefin tinto in massa. Trattamento antimacchia, antimuffa. Solidita
alla luce 7/8. Lavabile a 40° - 100% Olefin mass dyed. Dirt repellent and an-
ti-mould treatment. 7/8 light fastness. Washable at 40° - 100% Olefin teintée
en masse. Traitement anti-taches et anti-moisissure. Résistance a la lumiére
7/8. Lavable a 40° - 100% fasergefarbtes Olefin. Gegen Flecken und Schim-
mel Ausristung. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 40° - 100% Olefin tintada

bianco .155
190 gr/m?

100% Olefin fabric water-repellent

en masa. Protecion antimanchas, antimoho. Solidez a la luz 7/8. Lavable a
40° - 100% Olefin tingida em massa. Tratamento antimancha e antimofo. Re-
sisténcia a luz 7/8. Lavavel a 40° - %100 Olefin ¢dzelti halindeyken boyanmis.
Leke itici, kuf onleyici ile muamele edilmis. Isik hashgl 7/8. 40°de yikanabil-
ir - 100% Olefin, okpaleHHbIN B Macce. [ATHOYCTOMUMBAA U MPOTUBOMNIECHeBaA 0OpaboTKa.
CeetocTonkocTb 7/8. CtvpaTth npu 40°.

W AR A

100% Olefin tinto in massa. Trattamento con resina poliuretanica/acrilica,
idrorepellente. Solidita alla luce 7/8. Lavabile a 40° - 100% Olefin mass dyed.
Treatment with polyurethane/acrylic resin, water-repellent. 7/8 light fastness.
Washable at 40° - 100% Olefin teintée en masse. Traitement avec une résine
de polyuréthane/acrylique, impermeéable. Résistance a la lumiére 7/8. Lavable
a 40° - 100% fasergefarbtes Olefin. Ausrlstung mit Polyurethan-Harz/Polya-
cryl, wasserabweisend. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 40° - 100% Olefin

ecru 160
220 gr/m?

blu .076
220 gr/m?

telo mare Net Lounge

tintada en masa. Tratamiento con resina de poliuretano/acrilico, repelente al
agua. Solidez a la luz 7/8. Lavable a 40° - 100% Olefin tingida em massa.
Tratamento com resina de poliuretano/acrilico, hidrorepelente. Resisténcia a
luz 7/8. Lavavel a 40° - 100% Olefin ¢ozelti halindeyken boyanmis. Politret-
an recine/akrilik ile muamele edilmis, su itici. Isik hashgr 7/8. 40°de yikanabilir
- 100% Olefin, okpalleHHbIi B Macce. ObpaboTka NONMyPETaHOBLIM/aKPUIOBbLIM MOAUMEPOM,
BOAOOTTaNKMBAatoLLaA. CBETOCTONKOCTb 7/8. CTvpaTh npu 40°.

@A A

100% cotone. Trattamento IDH. Solidita alla luce 4/5. Lavabile a 30°, pro-
gramma delicati - 100% cotton. IDH treatment. 4/5 light fastness. Washable
at 30°C, delicates programme - 100 % coton. Traitement IDH. Résistance
a la lumiére 4/5. Lavable a 30°, programme délicat - 100 % Baumwolle.
Ausristung: Indanthren. Lichtechtheit 4/5. Waschbar bei 30°, Schonpro-
gramm - 100% algoddn. Tratamiento IDH. Solidez a la luz 4/5. Lavable a

bianco .600
550 gr/m?

corallo .675
550 gr/m?

senape .656
550 gr/m?

274

30 °, programa delicado - 100% algodéo. Tratamento IDH. Resisténcia a luz
4/5. Lavavel a 30 °, programa delicado - 100% pamuk. IDH islemi. Isik hasligi
4/5. 30°de yikanabilir, hassas program - xnonok 100%. O6paboTka n3odTanessim
aurvapasugom (IDH). Ceetoctoiikocts 4/5. Ctupats npu 30°, nporpamMma s AenvKaTHbIx
TKaHew.

padding

CUSCINO FOLIO COMFORT

Poliuretano espanso (densita 18 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere accop-
piata al tessuto. Polyurethane foam (density 18 kg/m?®) with a polyester fiber
coating bonded to the fabric. Mousse polyuréthane (densité 18 kg/m?) revétu
de fibre de polyester couplé au tissu.Polyurethanschaum (Dichte 18 kg/m?) mit
Polyesterfasern beschichtet, gekoppelt mit dem Gewebe. Espuma de poliu-
retano (densidad 18 kg/m?®) cubierta con fibras de poliéster acoplada con el
tejido. Espuma de poliuretano (densidade 18 kg/m?) com cobertura fibras de
poliéster acoplada ao tecido. Kumasa birlestirilmis polyester elyafla kaplanmis
genisletilmis politiretan (yogunluk 18 kg/m®). PacumperHbiti nonvypeTaH (MIoTHOCTb 18
K /M), NOKPbITbIF NOANSMYPHDBIM BONIOKHOM, CORAMHEHHDIM C TKaHbIO.

CUSCINO NET BENCH - CUSCINO NET RELAX - CUSCINO

NET - CUSCINO DARSENA

Poliuretano espanso. Densita 28 kg/m?. Polyurethane foam. Density 28 kg/
m?. Mousse polyuréthane. Densité 28 kg/m?. Polyurethanschaum. Dichte 28
kg/m?3. Espuma de poliuretano. Densidad 28 kg/m?. Espuma de poliuretano.
Densidade 28 kg/m?. Polidretan kopuk. Yogunluk 28 kg/m?. MeHononnypetaH.
MNOTHOCTb 28 Kr/M>.

CUSCINO SHELL NET RELAX

Poliuretano espanso su struttura rigida di polipropilene. Densita 70 kg/m?3.
Polyurethane foam over solid polypropylene frame. Density 70 kg/m?3. Mous-
se polyuréthane sur structure rigide de polypropyléne. Densité 70 kg/m?.
Polyurethanschaum auf steifer Polypropylengestell. Dichte 70 kg/m?. Espuma
de poliuretano sobre estructura rigida de polipropileno. Densidad 70 kg/m3.
Espuma de poliuretano sobre estrutura rigida de polipropileno. Densidade 70
kg/m?. Sert polipropilen gdévde Uzerinde politretan koptk minder. Yogunluk 70
kg/m?. TleHononmnypeTaH. Ha XeCTKoi KOHCTPYKUMI 13 noannponuiera. MAoTHOCTs 70 Kr/m’,

CUSCINO BIT

Poliuretano espanso (densita 1710 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (den-
sita 200 gr/m?). Polyurethane foam (density 1710 kg/m?) with a polyester fiber
coating (density 200 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 1710 kg/m?) revétu
de fibre de polyester (densité 200 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 1710 kg/
m?®) mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 200 gr/m?). Espuma de poliure-
tano (densidad 1710 kg/m?®) cubierta con fibras de poliéster (densidad 200 gr/
m?®). Espuma de poliuretano (densidade 1710 kg/m?) com cobertura fibras de
poliéster (densidade 200 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 200 gr/m?®) kapli
kopuk politretan (Yogunluk 1710 kg/m?). Mexononnypeta (MnotHocTb 17,10 Kr/M) ¢
MOKPbITHEM 13 06LMBKa 13 norscTepa (MnoTHoCTb 200 rp/md).

CUSCINO DOGA RELAX - CUSCINO DOGA ARMCHAIR -
CUSCINO DOGA BISTROT

Poliuretano espanso (densita 18 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (densita
100 gr/m?). Polyurethane foam (density 18 kg/m?) with a polyester fiber coating
(density 100 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 18 kg/m?) revétu de fibre de
polyester (densité 100 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 18 kg/m?) mit Polye-
sterfasern beschichtet (Dichte 100 gr/m?). Espuma de poliuretano (densidad 18
kg/m?) cubierta con fibras de poliéster (densidad 100 gr/m?). Espuma de poliu-
retano (densidade 18 kg/m?*) com cobertura fibras de poliéster (densidade 100
gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 100 gr/m?) kapli kopuk politretan (Yogunluk
18 kg/m?). Menononnypetar (MAOTHOCTL 18 Kr/M?) C NOKPbITVEM 113 OBWIMBKA 113 NOAM3CTEPa
(MnoTHocTb 100 rp/m?).

CUSCINO SEDUTA KOMODO

Poliuretano espanso (densita 29 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (densita
450 gr/m?). Polyurethane foam (density 29 kg/m?) with a polyester fiber coa-
ting (density 450 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 29 kg/m?) revétu de
fibre de polyester (densité 450 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 29 kg/m?)
mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 450 gr/mm?). Espuma de poliuretano
(densidad 29 kg/m?®) cubierta con fibras de poliéster (densidad 450 gr/m?).
Espuma de poliuretano (densidade 29 kg/m?) com cobertura fibras de poliés-
ter (densidade 450 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 450 gr/m?) kapl koptk
politiretan (Yogunluk 29 kg/m?). MNerononuypetar (MAOTHOCTL 29 Kr/M°) C NOKPbITUEM 13
o6weKa 13 nonnsctepa (MAoTHOCTL 450 rp/im?).

CUSCINO SCHIENALE KOMODO - CUSCINO SCHIENALE
ANGOLO KOMODO

Poliuretano espanso (densita 18 kg/m?) rivestito da fibra di poliestere (densita
450 gr/m?). Polyurethane foam (density 18 kg/m?) with a polyester fiber coa-
ting (density 450 gr/m?). Mousse polyuréthane (densité 18 kg/m?®) revétu de
fibre de polyester (densité 450 gr/m?). Polyurethanschaum (Dichte 18 kg/m?)
mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 450 gr/m?). Espuma de poliuretano
(densidad 18 kg/m?®) cubierta con fibras de poliéster (densidad 450 gr/m?).
Espuma de poliuretano (densidade 18 kg/m?®) com cobertura fibras de poliés-
ter (densidade 450 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 450 gr/m?) kapli koputk
politiretan (Yogunluk 18 kg/m?). Merononuypetan (MAOTHOCTb 18 Kr/M°) C NOKPbITMEM 13
06WBKa 13 nonuscTepa (MAoTHOCTb 450 rp/im?).

CUSCINO POGGIATESTA FOLIO - CUSCINO POGGIATE-
STA NET LOUGE

Fibra di Poliestere rivestito da poliestere water repellent - Polyester fiber co-
ated with water repellent polyester - Fibre de polyester enduite de polyester
hydrofuge - Mit wasserabweisendem Polyester beschichtete Polyesterfaser -
Fibra de poliéster recubierta de poliéster hidrorrepelente - Fibra de poliéster
revestido de poliéster resistente a dgua - Su gecirmez kaplamali polyester
elyaf - NMonadrpHoe BOIOKHO C BOAOOTTANKMBAIOLVM NOMMSGYPHDIM MOKPLITAEM.

CUSCINO SEDUTA ARIA

Poliuretano espanso. Densita 25 kg/m?. Polyurethane foam. Density 25 kg/
m?3. Mousse polyuréthane. Densité 25 kg/m?. Polyurethanschaum. Dichte 25
kg/m?3. Espuma de poliuretano. Densidad 25 kg/m?. Espuma de poliuretano.
Densidade 25 kg/m?. Politretan koptk. Yogunluk 25 kg/m?. MeHononuypetaH.
MnOTHOCTb 25 Kr/M.

CUSCINO ARREDO ARIA

Poliuretano espanso (densita 25 kg/m?3) rivestito da fibra di poliestere (densita
450 gr/m?). Polyurethane foam (density 25 kg/m?) with a polyester fiber coa-
ting (density 450 gr/m?2). Mousse polyuréthane (densité 25 kg/m?) revétu de
fibre de polyester (densité 450 gr/m2). Polyurethanschaum (Dichte 25 kg/m?)
mit Polyesterfasern beschichtet (Dichte 450 gr/mm?2). Espuma de poliuretano
(densidad 25 kg/m?3) cubierta con fibras de poliéster (densidad 450 gr/m2).
Espuma de poliuretano (densidade 25 kg/m?®) com cobertura fibras de poliés-
ter (densidade 450 gr/m?). Polyester elyaf (Yogunluk 450 gr/m?) kapli koptk
politiretan (Yogunluk 25 kg/m?). Merononnypetar (MNOTHOCT 25 Kr/M?) € NOKPbITUEM 13
06WWBKa U3 nonuacTepa (MAoTHOCTb 450 rp/im?).

CUSCINO PASSEPARTOUT - CUSCINO RETTANGOLARE
Fibra di poliestere. Polyester fiber. Fibre de polyester. Polyesterfasern. Fibras
de poliester. Fibras de poliéster. Polyester elyaf. Obwwuska 13 nonvacrepa.

CUSCINO EDEN

Poliuretano espanso. Densita 18 kg/m?. Polyurethane foam. Density 18 kg/m?.
Mousse polyuréthane. Densité 18 kg/m?. Polyurethanschaum. Dichte 18 kg/m?.
Espuma de poliuretano. Densidad 18 kg/m?. Espuma de poliuretano. Densidade
18 kg/m?. Politiretan kopuk. Yogunluk 18 kg/m?. Mexononuypetan. MaotHocTs 18 kr/m’.
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synthetic fabric

Tessuto in filo di poliestere rivestito in pvc - Fabric is made of a polyester
fiber, with a pvc coating - Tissu en fil de polyester revétu de pvc - Gewebe aus
PVC-ummantelten Polyesterfasern - Tejido en hilo de poliester recubierto

de pvc - Tecido de fibra polyester com cobertura pvc - PVC kapli polyester
elyaf tekstil - TkaHb 13 NoNMadVPHLIX HKTEl C MOKPbITVEM 13 MBX.

deserto .103

tela 1x1 tela 2x1 tela 2x1

celeste .075 agave 101

bianco .107 tortora .104 antracite .057
tela 1x1 tela 1x1 tela 1x1

bianco 108 beige 115 tortora 124
tela 2x2 tela 2x2 tela 2x2

trama antracite 116

Cover fabric

blu M2
tela 2x2

AR A®

56% poliestere e 44% poliuretano. Trattamento idrorepellente, antimacchia,
antimuffa e antibatterico. Solidita alla luce 7/8. Lavabile a 95° con deter-
gente neutro - 56% polyester and 44% polyurethane. The treatment makes
the coating: water repellent, and resistant to staining, resistant to mold and
antibacterial. 7/8 light fastness. Washable at 95° with neutral detergent -
56% polyester et 44% polyuréthane. Traitement imperméable, anti-taches,
anti-moisissures et antibactérien. Résistance a la lumiére 7/8. Lavable a 95°
avec un détergent neutre - 56% Polyester und 44% Polyurethan. Wasse-
rabweisend, gegen Flecken und Schimmelbildung ausgerUtstet und antiba-
kteriell. Lichtechtheit 7/8. Waschbar bei 95° mit Neutralwaschmittel - 56%

smoke .204
205 gr/m?

276

poliéster y 44% poliuretano. Tratamiento para repeler el agua, antiman-
chas, antimoho y antibacteriano. Solidez a la luz 7/8. Lavable a 95° con
detergente neutro - 56% de poliéster e 44% poliuretano. Tratamento hi-
drorepelente, antimancha, antimofo e antibacteriano. Resisténcia a luz 7/8.
Lavavel a 95° com detergente neutro - % 56 polyester ve % 44 politretan.
Su Gegirmez Uygulama,kir tutmaz ve kuf 6nleyici uygulama, antibakteriyel
uygulama. Isik hashgi 7/8. Naturel deterjanla 95°de yikanabilir - 56% nonuactep
1 44% nonnypeTaH. Tvnbl 06pabOTKM: BOAOTANKMBAOLAsA, NATHOTA/KMBAIOWaA, NeceHboTan
KrBaloLlan, U aHT1baKTepuanbHaa yCToNYMBOCTb K. CBETOCTOMKOCTL 7/8. MOXHO CTVpaTh Npw
95 ° C HeMTpanbHbIM MOKLMM CPEACTBOM.

aluminium

coated

La verniciatura € a polvere di poliestere - The painting is with polyester pow-
der - La peinture est a poudre de polyester - Die Epoxierung erfolgt mit Polye-
sterpulver - El pintado se realiza con polvo de poliéster - O pd de poliester e
usado para envernizar - Boyasi polyester tozla yapilir - Okpacka npov3soantcs npu
MIOMOLLM MOPOLIKOBOTO MOMM3CTEPA.

coated - special treatment

Trattamento speciale per ambienti ad alto tasso salino - Special treatment
for high salinity environments - Traitement spécial pour les environnements
a haute salinité - Sonderbehandlung fur Ambiente mit hohem Salzgehalt -
Tratamiento especial para ambientes con alta salinidad - Tratamento especial
para ambientes com alto teor de sa - YUksek tuza maruz kalan alanlar i¢in 6zel
bakim - CneumanbHan 06paboTka Ans Cpefbl C BbICOKAM COAEPKaHNEM COMU.

verniciato bianco .53 verniciato argento .54 verniciato antracite .52 verniciato tortora .59

verniciato tabacco .67

verniciato agave .66

laminate HPL (@10 mm)

Laminato decorativo ad alta pressione, compatto, omogeneo, non poroso, ad
alta densita. Spessore 10 mm - Decorative high pressure laminate, solid, ho-
mogeneous, non-porous and with a high density. Thickness 10 mm - Stratifié
décoratif a haute pression, condensé, homogeéne, pas poreux, haute densité.
Epaisseur 10 mm - HPL-Laminat, bestandig, homogen, hoch verdichtet. Dicke
10 mm - Laminado decorado a alta presion, compacto, homogeneo, no poro-

BIANCO .301 GRIGIO .300 CEMENTO .305

TORTORA .310 LEGNO .31 CORTEN .312

so y de alta densidad. Espesor 10 mm - Decorativo e laminado a alta pressao,
solido, homogéneo, néo poroso e de grande densidade. Espessura 10 mm
- Dekoratif yUksek basingli laminat, masif, gdzeneksiz ve yuksek yogunluklu.
Kalinlik 10 mm - [lekopaT1BHbIA NaMUHAT BbICOKOTO AABNEHWA, KOMMAKTHBbIM, OAHOPOAHbIN,
HENOPUCTBIN, C BEICOKOM MAOTHOCTBIO. TonwwmHa 10 Mm.

ANTRACITE .303

TABACCO.317

AGAVE .316
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laminate HPL Solid Core

Laminato decorativo ad alta pressione, compatto, omogeneo, non poroso,
ad alta densita. Spessore 10 mm - Decorative high pressure laminate, so-
lid, homogeneous, non-porous and with a high density. Thickness 10 mm
- Stratifié décoratif a haute pression, condensé, homogéne, pas poreux,
haute densité. Epaisseur 10 mm - HPL-Laminat, bestandig, homogen, hoch
verdichtet. Dicke 10 mm - Laminado decorado a alta presiéon, compacto,

TOTAL WHITE .314

Fenix NTM®/Solid

homogeneo, no poroso y de alta densidad. Espesor 10 mm - Decorativo
e laminado a alta pressdo, solido, homogéneo, ndo poroso e de grande
densidade. Espessura 10 mm - Dekoratif yUksek basin¢li laminat, masif, g6z-
eneksiz ve yuksek yogunluklu. Kalinlik 10 mm - [lekopaTviBHbIl TaM1HAT BLICOKOTO
[aBNEHWA, KOMNAKTHbIN, OAHOPOAHBINA, HEMOPUCTBIN, C BBICOKOI MNOTHOCTbIO. TonuwmHa 10 mm.

Spessore 10 mm - Thickness 10 mm - Epaisseur 10 mm - Dicke 10 mm - Espesor 10 mm - Espessura 10 mm - Kalinlik 10 mm. TonwuHa 10 mm.

NERO FENIX NTM® .313 TORTORA FENIX .318

glass

Vetro extrachiaro temperato. Spessore 6 mm - Extra-clear tempered glass.
Thickness 6 mm - Verre trempé extra clair. Epaisseur 6 mm - Extra klares
gehartetes Glas. Dicke 6 mm - Vidrio templado extra claro. Espesor 6 mm

- Vidro temperado extra claro. Espessura 6 mm - Ekstra net temperli cam.
Kalinlik 6 mm - Ocobo npo3payHoe 3akaneHHoe CTek0. TomwmnHa 6 MMm.

durelTOP

nardi

DurelTOP

DurelTOP & un sistema innovativo di produzione di piani per tavoli studiati per
raggiungere i piu elevati livelli di praticita, resistenza, robustezza ed eleganza. |
piani DurelTOP sono ad alto spessore, formati da un doppio strato tamburato
perfettamente chiuso. Prodotti in polipropilene di prima qualita, sono inalterabili
allacqua, resistenti al sole e facili da pulire. DurelTOP ¢ il risultato di una lunga ri-
cerca tecnologica e dell'esperienza decennale nella lavorazione delle materie pla-
stiche della NARDI, da sempre allavanguardia nellambiente contract e giardino.

The DurelTOP is an innovative new system in the production of tabletops de-
veloped to reach the highest levels of practicality, resistance, and elegance. The
DurelTOP tabletops have a greater thickness, formed by a double layer enclosure
perfectly closed. Produced in first quality polypropylene, they are resistant to
water, resistant to sunlight, and are easy to clean. DurelTOP is a result of a dec-
ade’s long research and development in plastics by NARDI, always a leader in the
contract and garden sectors.

DurelTOP est un systeme innovateur de production de plateaux de tables, il est
étudié pour retrouver le meilleur niveau de pratique de résistance et d’élégance.
Les plateaux DurelTOP sont trés épais, formés de doubles couches parfaitement
finies. Ce sont des produits en polypropyléne de premiere qualité, ils sont inal-
térables a l'eau, résistant au soleil et faciles a nettoyer. DurelTOP est le résultat
d’'une longue recherche technologique et une expérience décennale dans le tra-
vail des matieres plastique de la Sté NARDI, toujours a l'avant-garde dans le
secteur du contract et jardin.

DurelTOP ist ein neu entwickeltes System fur die Produktion von Tischplatten,
um ein Hochstmal an Funktionalitat, Widerstandsfahigkeit und Eleganz zu errei-
chen. Durch das innen verstarktes “Zwei-Schichten-Hohlraum-System” erreicht
die DurelTOP Tischplatte einen starkeren Querschnitt und damit ein Hochstman
an Festigkeit. Hergestellt aus hochwertigem Qualitatspolypropylen ist sie resis-
tent gegen Wasser und Sonnenlicht und dabei leicht zu reinigen. DurelTOP ist
das Ergebnis von 10 Jahren Forschung und Entwicklung auf dem Kunststoffsek-

tor durch NARDI, immer der fihrende im Bereich Contract- und Gartenmobel.
DurelTOP es un nuevo sistema de fabricacion de tableros de mesa estudiado
para alcanzar los mas alstos niveles de practicidad, resistencia, robustez y ele-
gancia. Los tableros DurelTOP de gran solidez, estan formados por una doble
capa perfectamente unida vy sellada. Fabricados en polipropileno de primera ca-
lidad son inalterables al agua, resistentes al sol y de facil limpieza. DurelTOP es el
resultado de una prolongada investigacion tecnologica y de la experiencia acu-
mulada en los mas de diez anos que NARDI lleva produciendo materias plasticas,
siempre innovando en ambientes contract y jardin.

DurelTOP é um sistema de inovagéo da producdo de tampos de mesa concebi-
dos para atingir a maxima resisténcia,praticos e elegantes. Os tampos de mesa
DurelTOP sdo formados poruma camada dupla e perfeitamente unida. Produ-
zidos em polipropileno de primeira qualidade, sao resistentes ao sol e faceis de
limpar. DurelTOP ¢é o resultado de uma longa investigacao tecnoldgica em mate-
riais plasticos da NARDI, leader em mobiliario de jardim.

DurelTOP, masa tablalarinin tretiminde kullanilan yeni bir sistem olup, yuksek
seviyede pratiklik, diren¢ ve de siklik sunmak amaciyla gelistirilmistir. DurelTOP
masa tablalari fevkalade bir incelige sahip olup, kusursuz kapanan cift tabaka
cevirme sistemiyle olusturulmustur. Nitelikli camsakizindan Uretilmis olup, suya ve
gunes Isigina karsi direngli ve temizlenmesi kolaydir. DurelTOP sistemini Contract
ve de Bahcge sektortinde her zaman lider olan NARDI'nin uzun arastirmalarinin
sonucundan dogan, plastikte gelisim olarak adlandirabiliriz.

DurelTOP — 370 MHHOBALWOHHaA CMCTEeMa MPOW3BOACTBA CTONELUHML, NO3BONAOWAA
V13rOTaB/NMBATb NMPAKTUYHbIE, MPOYHbIE, KDEMKIE 1 SEraHTHbIE CTONELUHULBI.

CroneluHuLsl DurelTOP 0651aaatoT BbICOKOM MAOTHOCTBIO 1 COCTOST 113 IBOVHOM MaHen ¢
MENKOMYCTOTHBIM 3aNOHEHVIEM, MOIHOCTBIO 3aKPLITON. M13Aenua 13 NoAMNponmneH BbICOKOrO
KayecTsa yCTOMUMBbI K BOAE, COMHLY ¥ MPOCTbl B yxofe. DurelTOP — 370 pe3ynsTaT MHOTONETHIX
TEXHOMOMMUECKX MCCNERoBaHNi 1 fecaTneTHero onbita NARDI B 06paboTke nnacTmMace, imaepa
B NPOW3BOACTBE CafloBOI Mebenn 1 KOHTPAKTHOM CEKTOpe.

H‘Tl impilabile - stackable - empilable - stapelbar - apilable - empilhavel - istiflenebilir - cteknpyembie
ﬂ impilabile orizzontalmente - stackable horizontally - pietement encastrable - Ineinander stapelbar - apilable
horizontalmente - empilhdvel horizontalmente - yatay olarak istiflenebilir - ropusoHTanbHas pacctaHoBka

&X pieghevole - folding - pliant - klappbar - plegable - dobravel - katlanabilir - cknagsisatowmincs

5 reclinabile - reclining - dossier réglable - verstellbare Ruckenlehne - reclinable - reclindvel - sirt pozisyonlu - otkuaHoi

Tutte le sedute sono dotate di piedini antiscivolo - All chairs are equipped with non-slip feet - Tous les sieges sont équipés avec patins anti-dérapants -
Alle Stthle sind mit rutschfesten FuBkappen ausgestattet - Todos los asientos estédn equipados con tapones antideslizantes - Todos os assentos estdo
equipados com pés antiderrapantes - Butlin sandalyeler kaymaz ayaklidirlar -Hoxku Bcex cTynbeB ocHalleHbl NPOTUBOCKOMb3ALLEN PE3NHOBOW NMOANOXKKOW

Sui colori scuri, ombre, striature ed altri difetti minori sono piu evidenti rispetto ai colori chiari e sono da ritenersi standard. On dark colors, shadows, streaks and other minor
faults are more evident than on lighter colors and are therfore standard. Sur les couleurs sombres, les ombres, les stries et les autres petits défauts sont plus marqués que sur les
couleurs claires et sont tout a fait standards. Auf dunklen Farben sind Schatten, Streifen und andere kleinere Mangel sichtbarer als auf hellen Farben und sind daher als Standard zu
betrachten. Las sombras, rayas y demas defectos menores son mas evidentes sobre los colores oscuros respecto a los colores claros y tienen que considerarse como estandares.
Em cores escuras, sombras, listras e outros defeitos menores sdo mais evidentes do que em cores claras e devem ser considerados standard. Koyu renkler Gzerinde, golgeler,
cizgiler ve diger ktucuk defolar acik renkler Uzerinde olduklarindan daha belirginlesmekte ve bu nedenle normal olarak degerlendirilmelidirler. Mo cpasHeHWiO CO CBETNBIMK LiBETAMM Ha
TEMHbBIX LBETax TeHW NONOCKa U apyrne HebonbLve ,qe(])EKTbI 6onee 3aMeTHb! 1 JO/MXHbI CYNTATLCA HOpMO\Z.

—
vetro .501

Il peso (kg), le misure (cm) e i colori riportati sono indicativi. Le dimensioni riportate di tutti i prodotti hanno una tolleranza di + o - 5 mm. NARDI si riserva il diritto di apportare
modifiche o varianti senza preavviso. Tutti i modelli sono depositati. Weights (kg), dimensions (cm) and colors are indicative only. The dimensions given for all products have a
tolerance of + or - 5 mm. NARDI reserves the right to make changes or variations without notice. All models are patented. Le poids (kg), les dimensions (cm) et les coloris indiqués
sont fournis purement a titre indicatif. Les dimensions indiquées de tous les produits ont une tolérance de + ou - 5 mm. NARDI se réserve le droit d'apporter toute modification
ou variation sans aucun préavis. Tous les modeles sont déposés. Alle Farb-, MaB3- (cm) und Gewichtsangaben (kg) sind nicht als fest binded anzusehen. Die angegebenen Mafe
aller Produkte unterliegen einer Toleranz von + oder - 5 mm. NARDI behalt sich das Recht von Anderungen. Alle Modelle sind gesetzlich geschutzt. El peso (kg), las medidas (cm)
y los colores detallados, son indicativos. Las dimensiones indicadas de todos los productos tienen una tolerancia de + o - 5 mm. NARDI se reserva el derecho de modificaciones
o variaciones sin previo aviso. Todos los modelos llevan nuestra marca. O peso (kg), as medidas (cm) e as cores indicadas, sdo indicativos. As dimensées mostradas de todos os
produtos tém uma tolerancia de + ou - 5 mm. NARDI reservase o direito de aportar modificacdes ou variacdes sem préaviso. Todos os modelos estdo depositados. Agirlik (Kg),
boyutlar (cm) ve renkler gésterme amachdir. TGm UrUnler icin verilen .l.Uler + ya da - 5 mm toleransa sahiptir. (3 5 mm) NARDI'nin énceden bildirmeden degisiklik yapma hakki
vardir. Butin modeller patentlidir. lNpueeaeHHbI Bec (kr), pasmepsl (CM) v LiBeTa ABNAIOTCA OPUEHTVPOBOYHBIMU. PasmMepsl BCeX U3Aennii NPUBOAATCA C AONYCKOM + / - 5 Mm. KomnaHua NARDI octaenaeT 3a coboit
npaea BHOCUTb M3MEHEHUA W BapUaunn 6e3 npeaBapuTenbHOro NnpeaynpexneHns. Bce MoAenu 3aperncTprpoBaHbl.
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